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D UA

Kumail

ل کمی

عاء  دُ

Source: From Mafatih al-Jinan; reported through Kumayl ibn Ziyad

al-Nakha'i.

Kumail bin Ziyaad says: I was sitting with my Master, Commander of the faithful, Ali (a), in the Basra

Mosque and his companions were also present. Later, some of them asked his holiness about the

interpretation of the verse (44:4) “Therein (that night) every wise affair is made distinct” His holiness,

the commander of the faithful, said: It means the eve of 15th Sha ban; by He in whose hands is Ali’s life,

all the good and evil that occurs in the life of every person throughout the year, is distributed for him on

that night; and there is no worshipper who spends that night staying awake and reciting the supplication

of Khizr (a) but that his prayers are accepted. Imam (a) left the mosque; I went to meet his holiness at

night; his holiness asked: O Kumail, what made you come here? I said: O commander of the faithful, I

want the supplication of Khizr (a). His holiness said: O Kumail, be seated; upon memorizing this

supplication, recite it on every Friday eve, or once in a month, or once a year, or once in your entire life,

as it will suffice you and assist you, and will help increase your sustenance, and you will never be

deprived of divine forgiveness. O Kumail, your age old friendship and companionship with us has made

you worthy of being granted all that you wish from me...

ک ھا اور ای وا ت ھا ہ ٹ ی ں ب دمت می ن کی خ ی رت امیرالمومن ں حض صرہ می د ب ا کہ مسج فرمای اد نے  ی ن ز ل ب کمی

اب  ن ا ہے کہ ج ای فرم وس نے  ن طاؤ د ب ی مرحوم س

ا ی ں سوال ک م( کے بارے می ی
ک
ح


رق کل امر  ف ھا ی ی فرمان )ف ک نے اللہ کے اس  ں سے ای ھی ان می ت


ئی  و ھی ہ ٹ ی ب

ں سے  رت کے اصحاب می ماعت حض ج

ہ ہ ک ں ہے مگر ی ی ہ دہ ن ن ئی ب
ان ہے کو ں علی کی ج ھ می ہات س کے  ہ ج سم ک ق


ات کی  ہے اس ذ

ان کی رات  عب درہ ش ن ے مراد پ
ا اس س فرمای ن نے  ی ن رت امیرالموم حض

ہ ہ ک ھے مگر ی ڑ ر کو پ ض دار ہے اور دعائے خ ی ھی اس رات ب ب


و  ک ج ر سال ت خ تی ہے آ و م ہ ی
س ق ت



ان کی رات  عب درہ ش ن ہے پ
تی  چ ن

 ہ پ



ئی  ھا ا اچ ئی ی را ھ اس کو ب و کچ ج

ں نے و می ئے ہ لئے آ ل کس  کمی

ا  فرمای رت نے  وا حض ر ہ ں حاض دمت می و ان کی خ گئے رات ک ف لے  ری ش رت ت ب حض اہے۔ ج ات ا ج ی واب د اس کو ج

ں ے می   مہین
ا  ھ لو ی ڑ معہ پ ب ج ہر ش و اس کو  ظ کرو ت ھی اس دعا کو حف ب


ب  ل ج کمی


اؤ اے  ھ ج ٹ ی ا ب فرمای رت نے  سی ہے حض ر کون ض وں کہ دعائے خ ان ہ ج ا ی عرض کی

یر غ ے ب  ش خ
ب


اہ  ن گی گ
ائے  ی دے دی ج وگی اور روز اری مدد ہ مہ لئے کافی ہے اور ت ارے  مہ ی ت ہ ھ لو ی ڑ عہ پ ک دف ں ای مام عمر می ا ت عہ ی ک دف ں ای ا سال می عہ ی ک دف ای

ا فرمای واب دوں اس وقت  ارے سوال کا ج مہ اوت کر کے ت سخ
ا ہے کہ  ی قرار د ب  ھ واج مارے سات ست نے ہ ش

 اری طویل ن مہ ل ت کمی

وگے اے  ں رہ ی ہ ن

ئی۔۔۔ فرما م  ی
عل ت


ہ دعا  ں ی ی ہ لکھو اور ان
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یْمِ حِ مٰنِ الرَّ حْ مِ اللہِ الرَّ بِسْ

BISMI ALLAAHI AR-RAHMAANI AR-RAHEEM

In the Name of Allah, the most Gracious, the most Merciful.

یت رحم کرنے والا ہے۔ ا ہ ان ن ہرب ا م ڑ و ب وں( ج ا ہ کرت
روع  ام سے )ش ے ن

اللہ ک
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، وَذَلَّ ءٍ شَیْٓ ا کُلُّ  عَ لَھَ ضَ ، وَخَ ءٍ شَیْٓ ا کُلَّ  تَ بِھَ رْ تِیْ قَھَ
بِقُوَّتِکَ الَّ ، وَ ءٍ شَیْٓ عَتْ کُلَّ  تِیْ وَسِ

مَتِکَ الَّ حْ ئَلُکَ بِرَ اَسْ نِّیْٓ  مَّ اِ اَللّٰہُ

تْ کُلَّ
لَأَ  مَتِکَ الَّتِی مَ بِعَظَ ، وَ ءٌ شَیْ ا  تِیْ لَا یَقُوْمُ لَھَ

تِکَ الَّ زَّ بِعِ ، وَ ءٍ شَیْٓ ا کُلَّ  تِیْ غَلَبْتَ بِھَ
وْتِکَ الَّ بَرُ  بِجَ ، وَ ءٍ شَیْٓ ا کُلُّ  لَھَ

لِّ کَانَ کُ اَرْ لَاَتْ   تِیْ مَ
مَآئِکَ الَّ سْ

بِاَ ءٍ وَ شَیْٓ لِّ  قِیْ بَعْدَ فَنَآئِ کُ ھِکَ الْبَا بِوَجْ ، وَ ءٍ شَیْٓ یْ عَلَا کُلَّ  انِکَ الَّذِ لْطَ بِسُ ، وَ ءٍ شَیْٓ

یَا ، وَ یْنَ لِ لْاَوَّ اَوَّلَ ا وْسُ یَا ، یَانُوْرُ یَاقُدُّ ءٍ شَیْٓ آئَ لَہٗ کُلُّ  اَضَ یْ  ھِکَ الَّذِ بِنُوْرِ وَجْ ، وَ ءٍ شَیْٓ لِّ   اَحَاطَ بِکُ یْ  لْمِکَ الَّذِ بِعِ ءٍ وَ شَیْٓ

۔ یْنَ رِ خِ رَ الْآ آخِ

ALLAAHUMMA INNEE AS'ALUKA BIRAHMATIKA ALLATEE WASI'AT KULLA SHAY'IN,

WABIQUWWATIKA ALLATEE QAHARTA BIHAA KULLA SHAY'IN, WAKHADA'A LAHAA KULLU

SHAY'IN, WAZALLA LAHAA KULLU SHAY'IN, WABIJABAROOTIKA ALLATEE GHALABTA BIHAA

KULLA SHAY'IN, WABI'IZZATIKA ALLATEE LAA YAQOOMU LAHAA SHAY'UN, WABI'AZAMATIKA

ALLATEE MALA'AT KULLA SHAY'IN, WABISULTAANIKA ALLAZEE 'ALAA KULLA SHAY'IN,

WABIWAJHIKA AL-BAAQEE BA'DA FANAA'I KULLI SHAY'IN WABI-ASMAA'IKA ALLATEE MALA'AT

ARKAANA KULLI SHAY'IN WABI'ILMIKA ALLAZEE AHAATA BIKULLI SHAY'IN, WABINOORI WAJHIKA

ALLAZEE ADAA'A LAHOO KULLU SHAY'IN, YAA NOORU YAA QUDDOOSU YAA AWWALA AL-

AWWALEENA, WAYAA AAKHIRA AL-AAKHIREEN.

O Allah! I beseech Thee by Thy mercy which encompasses all things And by Thy power by which Thou over-

cometh all things and submit to it all things and humble before it all things And by Thy might by which

Thou hast conquered all things And by Thy majesty against which nothing can stand up. And by Thy

grandeur which prevails upon all things And by Thy authority which is exercised over all things And by Thy

own self that shall endure forever after all things have vanished And by Thy Names which manifest Thy

power over all things And by Thy knowledge which pervades all things And by the light of Thy countenance

which illuminates everything. O Thou who art the light! O Thou who art the most holy! O Thou who existed

before the foremost! O Thou who shall exist after the last!

ا ع کی واض ع و مت اض ی کو خ ہر ش و نے  س سے ت یعے ج ر وت کے ذ یری ق ر حاوی ہے ت ی پ ہر ش و یعے ج ر حمت کے ذ
یری ر وں ت ا ہ کرت

ھ سے سوال  ج ں ت ود !می اے معب

تی ہر ھ ز ٹ ی ئی چ گے کو س کے آ یعے ج ر ت کے ذ یری عز الب ہے ت ر غ ی پ ہر ش و س سے ت یعے ج ر بروت کے ذ یرے ج ئی اور ت و ھکی ہ
ج



ی  ہر ش منے  اور اس کے سا

اقی عد ب ا کے ب ن کی ف
ز  ی ہر چ و سطے سے ج ات کے وا یری ذ د ہے ت لن ے ب

ز س ی ہر چ و  یعے ج ر طنت کے ذ
ل یری س ا ت ی ر کر د ز کو پُ ی ہر چ س نے  یعے ج ر مت کے ذ

یری عظ ں ت ی ہ ن

ز کو گھیر رکھا ہے اور ی ہر چ س نے  یعے ج ر یرے علم کے ذ ر کر رکھا ہے ت ا کو پُ ز ے اج
ز ک ی ہر چ وں نے  ہ ن یعے ج ر اموں کے ذ یرے ن وں ت ا ہ کرت

رہے گی اورسوال 

ر! خ ں سب سے آ ن می ی ر خ ں سب سے اول اور اے آ ن می دوس! اے اولی اق ور ی ا ن ئی ہے ی و ن ہ ز روش ی ہر چ س سے  یعے ج ر ور کے ذ ات کے ن یری ذ ت
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نُوْبَ
لِیَ الذُّ رْ  مَّ اغْفِ اَللّٰہُ ۔  نْزِلُ النِّقَمَ تِیْ تُ

نُوْبَ الَّ
لِیَ الذُّ رْ  مَّ اغْفِ اَللّٰہُ ۔  مَ صَ تِکُ الْعِ تِیْ تَھْ

نُوْبَ الَّ
لِیَ الذُّ رْ  مَّ اغْفِ اَللّٰہُ

۔ جَآئَ عُ الرَّ تِیْ تَقْطَ
نُوْبَ الَّ

لِیَ الذُّ رْ  مَّ اغْفِ اَللّٰہُ ۔  عَآئَ بِسُ الدُّ تِیْ تَحْ
نُوْبَ الَّ

لِیَ الذُّ رْ  مَّ اغْفِ اَللّٰہُ ۔  یِّرُ النِّعَمَ الَّتِی تُغَ

نِّیْٓ مَّ اِ اَللّٰہُ ا۔  اْتُھَ طَ اَخْ یْئَۃٍ  طِ اَذْنَبْتُہٗ وَکُلَّ خَ لِیْ کُلَّ ذَنْۢبٍ  رْ  مَّ اغْفِ اَللّٰہُ ۔  ئَ نْزِلُ الْبَلَآ تِیْ تُ
نُوْبَ الَّ

لِیَ الذُّ رْ  مَّ اغْفِ اَللّٰہُ

نِیْ  اَنْ تُوْزِعَ ، وَ بِکَ نِیْ مِنْ قُرْ نِیَ اَنْ تُدْ وْدِکَ  ئَلُکَ بِجُ اَسْ ، وَ کَ عُ بِکَ اِلٰی نَفْسِ فِ تَشْ اَسْ رِکَ وَ کْ اِلَیْکَ بِذِ تَقَرَّبُ  اَ

۔ رَکَ کْ نِیْ ذِ مَ اَنْ تُلْھِ ، وَ رَکَ
کْ شُ

ALLAAHUMMA IGHFIR LIYA AZ-ZUNOOBA ALLATEE TAHTIKU AL-'ISAM. ALLAAHUMMA IGHFIR

LIYA AZ-ZUNOOBA ALLATEE TUNZILU AN-NIQAM. ALLAAHUMMA IGHFIR LIYA AZ-ZUNOOBA

ALLATEE TUGHAYYIRU AN-NI'AM. ALLAAHUMMA IGHFIR LIYA AZ-ZUNOOBA ALLATEE TAHBISU

AD-DU'AA'. ALLAAHUMMA IGHFIR LIYA AZ-ZUNOOBA ALLATEE TAQTA'U AR-RAJAA'. ALLAAHUMMA

IGHFIR LIYA AZ-ZUNOOBA ALLATEE TUNZILU AL-BALAA'. ALLAAHUMMA IGHFIR LEE KULLA

ZANBIN AZNABTUHOO WAKULLA KHATEE'ATIN AKHTA'TUHAA. ALLAAHUMMA INNEE

ATAQARRABU ILAYKA BIZIKRIKA WA-ASTASHFI'U BIKA ILAA NAFSIKA, WA-AS'ALUKA BIJOODIKA

AN TUDNIYANEE MIN QURBIKA, WA-AN TOOZI'ANEE SHUKRAKA, WA-AN TULHIMANEE ZIKRAK.

O Allah! Forgive me my such sins as would affront my continency O Allah! Forgive me my such sins as

would bring down calamity. O Allah! Forgive me my such sins as would change divine favours (into

disfavours). O Allah! Forgive me my such sins as would hinder my supplication. O Allah! Forgive me such

sins as bring down misfortunes (or afflictions). O Allah! Forgive my such sins as would suppress hope. O

Allah! Forgive every sin that I have committed and every error that I have erred. O Allah! I endeavor to

draw myself nigh to Thee through Thy invocation And I pray to Thee to intercede on my behalf And I

entreat Thee by Thy benevolence to draw me nearer to Thee And grant me that I should be grateful to Thee

and inspire me to remember and to invoke Thee.

ا! دای ا ہے خ وت
ل ہ از اب ن ن سے عذ اہ معاف کر دے ج ا! میرے وہ گن دای ہیں خ اش کرتے  ردہ ف و پ و معاف کر دے ج وں ک اہ ن ود! میرے ان گ اے معب

ش خ
ب



اہ  ن ہیں اے اللہ! میرے وہ گ ے  لیت
 و دعا کو روک  فرما ج اہ معاف  ود! میرے وہ گن ہیں اے معب تی  و ل ہ ائ ں ز ی مت

ع ن


ن سے  ش دے ج خ
ب



اہ  میرے وہ گن

ا ی ں نے ک و می فرما ج اہ معاف  ہر وہ گن دا! میرا  ہیں۔ اے خ تی  و ل ہ از ں ن ی
 لائ ن سے ب ش دے ج خ

ب



اہ  ہیں اے اللہ! میرے وہ گن طع کرتے  ق ن د کو م ی و ام دے ج

ی ارش ا سف ن ور اپ یرے حض ات کو ت یری ذ وں اور ت ا ہ ت
اہ بت چ  قر

یری  یعے ت ر کر کے ذ یرے ذ ں ت ئی ہے اے اللہ! می و  ھ سے ہ و مج ر کر ج گز
ش سے در ز ہر لغ ہےاور 

فرما۔ اری  کر ج ا ذ ن ر اپ پ
ان  ب کر ادا کروں اور میری ز یرا ش ہ ت ق دے ک ی وف فرما اور ت بت عطا   قر

نی  ے اپ مجھ


وں کہ  ا ہ کرت
سطے سے سوال  ود کے وا یرے ج وں ت ا ہ ات ن ب
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ا، یًا قَانِعً اضِ مِکَ رَ نِیْ بِقَسَ عَلَ نِیْ وَتَجْ حَمَ نِیْ وَتَرْ  امِحَ اَنْ تُسَ رِّعٍ   تَضَ عٍ مُ اشِ لِّلٍ خَ تَذَ عٍ مُ اضِ الَ خَ ؤَ ئَلُکَ سُ اَسْ نِّیْٓ  مَّ اِ اَللّٰہُ

، تَہٗ آئِدِ حَاجَ دَ نْدَ الشَّ لَ بِکَ عِ اَنْزَ  ، وَ تْ فَاقَتُہٗ تَدَّ نِ اشْ الَ مَ ؤَ ئَلُکَ سُ اَسْ مَّ وَ اَللّٰہُ ا۔  عً تَوَاضِ وَالِ مُ لْاَحْ مِیْعِ ا فِیْ جَ وَ

، کَ رُ ، وَغَلَبَ قَھْ کَ رُ اَمْ رَ  ھَ ، وَظَ کَ رُ
کْ فِیَ مَ  ، وَخَ کَانُکَ انُکَ وَعَلَا مَ لْطَ مَ سُ ظُ مَّ عَ اَللّٰہُ غْبَتُہٗ۔  کَ رَ نْدَ مَ فِیْمَا عِ ظُ وَعَ

مِّنْ ءٍ  شَیْٓ ا، وَلَا لِ اتِرً حِیْ سَ لِقَبَآئِ ا، وَلَا بِیْ غَافِرً نُوْ دُ لِذُ اَجِ مَّ لَا  اَللّٰہُ ۔  تِکَ وْمَ کُ ارُ مِنْ حُ رَ نُ الْفِ ، وَلَا یُمْکِ تُکَ رَ رَتْ قُدْ وَجَ

لِیْ،  ھْ أتُ بِجَ رَّ ، وَتَجَ سِیْ لَمْتُ نَفْ ، ظَ مْدِکَ بِحَ انَکَ وَ بْحَ اَنْتَ سُ لٰہَ اِلَّآ  اِ ، لَا  یْرَکَ لًا غَ دِّ بَ نِ مُ سَ لِیَ الْقَبِیْحِ بِالْحَ مَ عَ

لَیَّ۔ نِّکَ عَ مَ لِیْ، وَ رِکَ  کْ یْمِ ذِ نْتُ اِلٰی قَدِ کَ وَسَ

ALLAAHUMMA INNEE AS'ALUKA SU'AALA KHAADI'IN MUTAZALLILIN KHAASHI'IN MUTADARRI'IN

AN TUSAAMIHANEE WATARHAMANEE WATAJ'ALANEE BIQASAMIKA RAADIYAN QAANI'AN, WAFEE

JAMEE'I AL-AHWAALI MUTAWAADI'AA. ALLAAHUMMA WA-AS'ALUKA SU'AALA MANI ISHTADDAT

FAAQATUHOO, WA-ANZALA BIKA 'INDA ASH-SHADAA'IDI HAAJATAHOO, WA'AZUMA FEEMAA

'INDAKA RAGHBATUH. ALLAAHUMMA 'AZUMA SULTAANUKA WA'ALAA MAKAANUKA, WAKHAFIYA

MAKRUKA, WAZAHARA AMRUKA, WAGHALABA QAHRUKA, WAJARAT QUDRATUKA, WALAA

YUMKINU AL-FIRAARU MIN HUKOOMATIK. ALLAAHUMMA LAA AJIDU LIZUNOOBEE GHAAFIRAN,

WALAALIQABAA'IHEE SAATIRAN, WALAA LISHAY'IN MIN 'AMALIYA AL-QABEEHI BIL-

HASANI MUBADDILAN GHAYRAKA, LAA ILAAHA ILLAA ANTA SUBHAANAKA WABIHAMDIKA,

ZALAMTU NAFSEE, WATAJARRA'TU BIJAHLEE, WASAKANTU ILAA QADEEMI ZIKRIKA LEE,

WAMANNIKA 'ALAYY.

O Allah! I entreat Thee begging Thee submissively, humbly and awestricken To treat me with clemency and

mercy, and to make me pleased and contented with what Thou hast allotted to me And cause me to be

modest and unassuming in all circumstances. O Allah! I beg Thee as one who is passing through extreme

privation and who supplicates his needs to Thee and his hope has been greatly raised by that which is with

Thee. O Allah! Great is Thy kingdom and exalted is Thy greatness Thy plan is secret, Thy authority is

manifest, Thy might is victorious and subduing and Thy power is prevalent throughout and it is not

possible to escape from Thy dominion. O Allah! Except Thee I do not find any one able to pardon my sins

nor to conceal my loathsome acts Nor have I anyone except Thee to change my evil deeds into virtues There

is no god but Thou glory and praise be to Thee I have made my own soul to suffer I had the audacity (to sin)

by my ignorance Relying upon my past remembrance of Thee and Thy grace towards me.

ع اور ان ی و ق ر راض ر پ ی د ق نی ت ے اپ مجھ


حمت کر اور 
ر ر ھ پ فرما مج ر  گز

ھ سے در وئے کی طرح کہ مج رے ہ وئے ڈ وئے گرے ہ ے ہ وں جھک ا ہ کرت
ں سوال  اے اللہ! می

نی واپ ا ہ ڑ ں پ وں می ی ت سخ


و  ں ہ گی می ن ت ت سخ
و  ص کی طرح ج خ ش


وں اس  ا ہ کرت

ھ سے سوال  ج ں ت االلہ! می ا دے ی ن ے والا ب ہن عت ر ی ب
رم ط ں ن سم کے حالات می ق


ہر 

یری د ہے ت لن ام ب یرا مق طنت اور ت
م سل ی

ظ
ع


یری  وں۔ اے اللہ! ت ا ہ کھت
ت ر ب ادہ رغ ی ں ز یرےپاس ہے اس می ھ ت و کچ وں اور ج اہ ی یرے پاس آ ت لے کر ت حاج

و ا ج ات ں پ ی
 ہ یرے سوا کسی کو ن ں ت دا !می داون ں خ ی ہ ممکن ن


فرار  یری حکومت سے  درت کارگر ہے اور ت یری ق الب ت ہر غ  یرا ق ہر ہے ت ا یرا امر ظ دہ اور ت ی وش یر پ ب د ت
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و پاک ہے اور حمد ں ت ی ہ ود ن ئی معب یرے سوا کو و ت ینے والا ہ ں بدل د کی می ی ن
رے عمل کو  انے والا اور میرے ب ھپ وں کو چ ی رائ ے والا میری ب  ن ش خ

ب


اہ  میرے گن

ھروسہ ر ب ش پ ش خ
ب



یری  لیے ت پنے  وری اور ا اد آ م ی ی
د یری ق ں نے ت ت کی اور می رأ ہ سے ج الت کی وج ہ نی ج ا اپ ی لم ک

ظ
ر  س پ ف پنے ن ں نے ا لیے ہے، می ی  یرے ہ ت

ا ہے۔ کی
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مِّنْ مْ  ثَارٍ وَقَیْتَہٗ، وَکَ مْ مِنْ عِ اَقَلْتَہٗ۔ وَکَ ئِ  مِّنَ الْبَلَآ مْ مِنْ فَادِحٍ  تَہٗ، وَکَ تَرْ  مْ مِنْ قَبِیْحٍ سَ یَ کَ وْلَا مَّ مَ اَللّٰہُ

تْ رَ لِیْ، وَقَصُ وْٓئُ حَا بِیْ سُ طَ  اَفْرَ  ، وَ ئِیْ مَ بَلَآ ظُ مَّ عَ اَللّٰہُ تَہٗ۔  رْ اَھْلًا لَہٗ نَشَ تُ  سْ
مِیْلٍ لَّ مْ مِنْ ثَنَآئٍ جَ تَہٗ، وَکَ فَعْ وْہٍ دَ رُ

کْ مَّ

لِیْ ا مِطَ ا، وَ نَایَتِهَ سِیْ بِجِ وْرِھَا، وَنَفْ نْیَا بِغُرُ عَتْنِی الدُّ دَ لِیْ، وَخَ  اَمَ عِیْ بُعْدُ  نْ نَفْ نِیْ عَ  لِیْ، وَحَبَسَ  اَغْلَا بِیْٓ  تْ  لِیْ، وَقَعَدَ مَا اَعْ بِیْٓ 

لَعْتَ عَلَیْہِ ا اطَّ فِیِّ مَ نِیْ بِخَ  حَ لِیْ، وَلَا تَفْضَ فِعَا لِیْ وَ مَ وْٓئُ عَ عَآئِیْ سُ نْکَ دُ بَ عَ جُ یَحْ
اَنْ لَّا تِکَ  زَّ ئَلُکَ بِعِ سْ

، فَاَ یْ دِ یِّ یَاسَ

تِیْ، الَ ھَ طِیْ وَجَ یْ رِ وَامِ تَفْ تِیْ، وَدَ آئَ لِیْ وَاِسَ وْٓئِ فِعْ تِیْ مِنْ سُ لَوَا فِیْ خَ لْتُہٗ  مِ ا عَ بَۃِ عَلٰی مَ قُوْ نِیْ بِالْعُ لْ ، وَلَا تُعَاجِ رِّیْ مِنْ سِ

تِیْ۔ تِیْ وَغَفْلَ وَا ھَ ۃِ شَ ثرَ وَکَ

ALLAAHUMMA MAWLAAYA KAM MIN QABEEHIN SATARTAHOO, WAKAM MIN FAADIHIN MINA AL-

BALAA'I AQALTAH. WAKAM MIN 'ITHAARIN WAQAYTAHOO, WAKAM MIN MAKROOHIN

DAFA'TAHOO, WAKAM MIN THANAA'IN JAMEELIN LASTU AHLAN LAHOO NASHARTAH.

ALLAAHUMMA 'AZUMA BALAA'EE, WA-AFRATA BEE SOO'U HAALEE, WAQASURAT BEE A'MAALEE,

WAQA'ADAT BEE AGHLAALEE, WAHABASANEE 'AN NAF'EE BU'DU AMALEE, WAKHADA'ATNEE AD-

DUNYAA BIGHUROORIHAA, WANAFSEE BIJINAAYATIHAA, WAMITAALEE YAA SAYYIDEE, FA-

AS'ALUKA BI'IZZATIKA AN LAA YAHJUBA 'ANKA DU'AA'EE SOO'U 'AMALEE WAFI'AALEE, WALAA

TAFDAHANEE BIKHAFIYYI MAA ITTALA'TA 'ALAYHI MIN SIRREE, WALAA TU'AAJILNEE BIL-

'UQOOBATI 'ALAA MAA 'AMILTUHOO FEE KHALAWAATEE MIN SOO'I FI'LEE WA-ISAA'ATEE,

WADAWAAMI TAFREETEE WAJAHAALATEE, WAKATHRATI SHAHAWAATEE WAGHAFLATEE.

O Allah! My Lord! How many of my loathsome acts hast Thou screened (from public gaze) How many of my

grievous afflictions (distresses) hast Thou reduced in severity And how many of my stumbling hast Thou

protected, how many of my detestable acts has Thou averted, and how many of my undeserving praises

hast Thou spread abroad! O Allah! My trials and sufferings have increased and my evilness has worsened,

my good deeds have diminished and my yokes (of misdeeds) have become firm And remote hopes restrain

me to profit (by good deeds) and the world has deceived me with its allurements and my own self has been

affected by treachery and procrastination. Therefore, my Lord! I implore Thee by Thy greatness not to let

my sins and my misdeeds shut out access to my prayers from reaching Thy realm and not to disgrace me by

exposing those (hidden ones) of which Thou hast knowledge nor to hasten my retribution for those vices

and misdeeds committed by me in secret which were due to evil mindedness, ignorance, excessive

lustfulness and my negligence.

اں ی رائ ب
ی  نی ہ ں اور کت ی فرمائ ں معاف  ی ش ز ی لغ نی ہ ا کت الی چ ے ب مجھ


ں سے  لاؤ ت ب سخ

ی  نی ہ ی کی اور کت وش ردہ پ و نے پ وں کی ت اہ ن ی گ
ے ہ ن کت
 اے اللہ ! میرے مولا 

کی ہے ھ چ ڑ ی ب
ادہ ہ ی ھ ز دحالی کچ م ہے ب ی

ظ
ع


ت  ب ود! میری مصی ھا۔ اے معب ہ ت ہل ن گز ا
ہر  ں  ن کا می ں ج ں عام کی ی ف ی عر ی ت نی ہ و نے میری کت ں ت ھ سے دور کی مج

م رائ س نے ج ف ی سے اور ن از ا نے دھوکہ ب ی ہے دن
ا رکھا  ن دی ب ی ا ق ن ے اپ مجھ


ں نے  وؤ رز ی آ ب

لم

ا ہے  ی کڑ ل ے ج مجھ


یر نے  ج ن وں کی ز اہ یں گن

ہ ت کم  ہ میرے اعمال ب

ھ ج دکرداری میری دعا کو ت دعملی و ب وں کہ میری ب ا ہ کرت
ت کا واسطہ دے کر سوال  یری عز ں ت ا !می ق ا ہے اے میرے آ ی یب د  فر ھ کو  ی سے مج لہ ساز اور حی
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ں نے و می ہ کر ج لدی ن ں ج ینے می ا د ر سز ے اس پ مجھ


اہے اور  ت ان و ج و میرے راز ک ں ت ن می ہ کرے ج دہ کاموں سے رسوا ن ی وش ے میرے پ مجھ


و  ہ روکے، اور ت سے ن

ھی ہے۔ ب


لت  ف وں کی کثرت اور غ ش
واہ نی، خ ادا ں میری ن ی کی اس می اہ وت ہ ک ش می

ہ
ئی کی  را ا ،ب لط کام کی ں غ لوت می خ

، یْرُکَ لِیْ غَ نْ  بِّیْ مَ  یَ وَ رَ وْلَا مَ ھِیْ وَ لٰ اِ فًا،  وْ طُ وْرِ عَ لْاُمُ مِیْعِ ا فِیْ جَ لَیَّ  فًا، وَعَ وْ ؤُ وَالِ رَ لْاَحْ لِّ ا فِیْ کُ لِیْ  تِکَ  زَّ مَّ بِعِ نِ اللّٰہُ وَکُ

تَرِسْ اَحْ لَمْ  ، وَ سِیْ تَّبَعْتُ فِیْہِ ھَوٰی نَفْ مًا ا کْ لَیَّ حُ یْتَ عَ رَ اَجْ یَ  وْلَا مَ ھِیْ وَ لٰ اِ ۔  رِیْ اَمْ فِیْ  رَ  ، وَالنَّظَ رِّیْ فَ ضُ شْ ئَلُہٗ کَ اَسْ

لِکَ بَعْضَ لَیَّ مِنْ ذٰ ی عَ تُ بِمَا جَرٰ اوَزْ آئُ فَتَجَ لِکَ الْقَضَ ہٗ عَلٰی ذٰ عَدَ اَسْ اَھْوٰی وَ نِیْ بِمَا   ، فَغَرَّ وِّیْ  یْنِ عَدُ یِ فِیْہِ مِنْ تَزْ

، آؤُکَ لَیَّ فِیْہِ قَضَ ی عَ لِیْ فِیْمَا جَرٰ ۃَ  حُجَّ ، وَلَا لِکَ مِیْعِ ذٰ فِیْ جَ لَیَّ  مْدُ عَ اَوَامِرِکَ فَلَکَ الْحَ الَفْتُ بَعْضَ  ، وَخَ وْدِکَ دُ حُ

۔ ؤُکَ بَلَآ مُکَ وَ کْ نِیْ حُ  مَ اَلْزَ  وَ

WAKUNI ALLAAHUMMA BI'IZZATIKA LEE FEE KULLI AL-AHWAALI RA'OOFAN, WA'ALAYYA FEE

JAMEE'I AL-UMOORI 'ATOOFAN, ILAAHEE WAMAWLAAYA WA RABBEE MAN LEE GHAYRUKA,

AS'ALUHOO KASHFA DURREE, WAN-NAZARA FEE AMREE. ILAAHEE WAMAWLAAYA AJRAYTA

'ALAYYA HUKMAN ITTABA'TU FEEHI HAWAA NAFSEE, WALAM AHTARIS FEEHI MIN TAZYEENI

'ADUWWEE, FAGHARRANEE BIMAA AHWAA WA-AS'ADAHOO 'ALAA ZAALIKA AL-QADAA'U

FATAJAAWAZTU BIMAA JARAA 'ALAYYA MIN ZAALIKA BA'DA HUDOODIKA, WAKHAALAFTU BA'DA

AWAAMIRIKA FALAKA AL-HAMDU 'ALAYYA FEE JAMEE'I ZAALIKA, WALAAHUJJATA LEE FEEMAA

JARAA 'ALAYYA FEEHI QADAA'UKA, WA-ALZAMANEE HUKMUKA WABALAA'UK.

O Allah! I beg Thee by Thy greatness to be compassionate to me in all circumstances and well disposed

towards me in all matters My God! My Nourisher! Have I anyone except Thee from whom I can seek the

dislodging of my evils and understanding of my problems? My God! My Master! Thou decreed a law for me

but instead I obeyed my own low desires And I did not guard myself against the allurements of my enemy

He deceived me with vain hopes whereby I was led astray and fate helped him in that respect Thus I

transgressed some of its limits set for me by Thee and I disobeyed some of Thy commandments; Thou hast

therefore a (just) cause against me in all those matters and I have no plea against Thy judgment passed

against me I have therefore become (justifiably) liable to Thy judgment and afflictions.

یرے ود! میرے رب ت فرما میرے معب یت  ا ر عن ھ پ ں مج مام امور می ان رہ اور ت ہرب ں م ہر حال می لیے  ت کا واسطہ میرے  نی عز
 ے اپ جھ ت


اور اے میرے اللہ !

لیے حکم و نے میرے  ود! اور میرے مولا ت ر رکھ۔ میرے معب
ظ ر ن ملے پ ف دور کر دے اور میرے معا کلی س سے سوال کروں کہ میری ت سوا میرا کون ہےج

ااور وقت نے اس کا ی ں دھوکہ د وں می ش
واہ کا اس نے میری خ ہ س چ ن ب


یب کاری سے   فر من کی  ں دش ا اور می ا مان ش کا کہ

ہ
وا ں خ ں نے اس می کن می ی ال فرمای صادر 

یری م ہے ت ر لاز ھ پ مج
ں  ت کی پس اس معاملہ می الف عض احکام کی مخ یرے ب ا اور ت وڑ و ت عض حدود ک یری ب ں ت ں نے اس می ا می و حکم صادر کی و نے ج ا اب ت ی ھ د سات

م ہے۔ ش لاز ئ
ما ز یری آ یرا حکم اور ت لیے ت ا ہے اور میرے  لیے کی و نے میرے  صلہ ت ی و ف ں ج ں اس می ی ہ ت ن ئی حج ا اور میرے پاس کو الان ج ب

حمد 
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ا رًّ قِ نِیْبًا مُ ا مُ رً تَغْفِ سْ یْلًا مُ تَقِ سْ ا مُ رً نْکَسِ ا مُ ا نَادِمً رً تَذِ عْ ، مُ سِیْ فِیْ عَلٰی نَفْ ا رَ یْرِیْ وَاِسْ  یْ بَعْدَ تَقْصِ لٰہِ اِ تَیْتُکَ یَا اَ وَقَدْ 

اِیَّایَ الِکَ  اِدْخَ  ، وَ رِیْ لِکَ عُذْ یْرَ قَبُوْ رِیْ غَ اَمْ فِیْ  اِلَیْہِ  اَتَوَجَّہُ  عًا  زَ فْ ، وَلَا مَ نِّیْ مَّا کَانَ مِ مِّ ا  رًّ فَ دُ مَ اَجِ تَرِفًا، لَا  عْ نًا مُ عِ ذْ مُ

عْفَ حَمْ ضَ بِّ ارْ قِیْ، یَارَ دِّ وَثَا  نِیْ مِنْ شَ
فُکَّ ، وَ رِّیْ ۃَ ضُ دَّ حَمْ شِ ، وَارْ رِیْ مَّ فَاقْبَلْ عُذْ اَللّٰہُ ۔  مَتِکَ حْ عَۃٍ مِنْ رَّ فِیْ سَ

مِکَ رَ آئِ کَ بْتِدَ لِاِ نِیْ  تِیْ، ھَبْ یَ بِرِّیْ وَتَغْذِ تِیْ وَ بِیَ رِیْ وَتَرْ کْ قِیْ وَذِ لْ اَ خَ  نْ بَدَ مِیْ، یَامَ  ظْ ، وَدِقَّۃَ عَ یْ لْدِ نِیْ، وَرِقَّۃَ جِ  بَدَ

بِیْ۔ الِفِ بِرِّکَ  وَسَ

WAQAD ATAYTUKA YAA ILAAHEE BA'DA TAQSEEREE WA-ISRAAFEE 'ALAA NAFSEE, MU'TAZIRAN

NAADIMAN MUNKASIRAN MUSTAQEELAN MUSTAGHFIRAN MUNEEBAN MUQIRRAN MUZ'INAN

MU'TARIFAN, LAA AJIDU MAFARRAN MIMMAA KAANA MINNEE, WALAA MAFZA'AN ATAWAJJAHU

ILAYHI FEE AMREE GHAYRA QABOOLIKA 'UZREE, WA-IDKHAALIKA IYYAAYA FEE SA'ATIN MIN

RAHMATIK. ALLAAHUMMA FAQBAL 'UZREE, WARHAM SHIDDATA DURREE, WAFUKKANEE MIN

SHADDI WATHAAQEE, YAA RABBI IRHAM DA'FA BADANEE, WARIQQATA JILDEE, WADIQQATA

'AZMEE, YAA MAN BADA'A KHALQEE WAZIKREE WATARBIYATEE WABIRREE WATAGHZIYATEE,

HABNEE LI-IBTIDAA'I KARAMIKA WASAALIFI BIRRIKA BEE.

But now I have turned to Thee, my Lord, after being guilty of omissions and transgressions against my soul,

apologetically, repentantly, broken heartedly, entreating earnestly for forgiveness, yieldingly confessing

(to my guilt) as I can find no escape from that which was done by me and having no refuge to which I could

turn except seeking Thy acceptance of my excuse and admitting me into the realm of Thy capacious mercy.

O Allah! Accept my apology and have pity on my intense sufferings and set me free from my heavy fetters

(of evil deeds) My Nourisher! Have mercy on the infirmity of my body, the delicacy of my skin and the

brittleness of my bones O Thou! Who originated my creation and (accorded me) my individuality, and

(ensured) my upbringing and welfare (and provided) my sustenance (I beg Thee) to restore Thy favours and

blessings upon me as Thou didst in the beginning of my life.

ش ش خ
ب



 ، وا، معافی کا طالب ہارا ہ ، مان ی ش واہ و پ ر خ ں عذ تی کی ہے می اد ی رز س پ ف
 پنے ن ی کی اور ا

اہ وت ں نے ک ب کہ می وں ج ا ہ ی ور آ یرے حض ں ت اور اے اللہ !می

ں اس ملے می پنے معا اہ کہ ا ن ئے پ
ا  ئی ج ہ کو فرار کی راہ ہے ن ہ اس سے  وا ن ھ سے ہ ھ مج و کچ وں ج ا ہ کرت

ول  ب رم ق گوں اورج قراری، سرن وں کا ا اہ ن ئب گ ا ی ،ت
کا سوال

فرما !میری ول  ب ر ق ود! بس میرا عذ ل کرلے۔ اے معب ں داخ حمت می
ر ر ع ت نی وسی ے اپ مجھ


ول کر اور  ب ر ق و میرا عذ ہ کروں سوائے اس کے کہ ت وج کی طرف ت

! ات فرما! اے وہ ذ ر رحم  وں پ ی ہڈ ک  ی ار لد اور ب ک ج از ، ن دن ور ب کمز
روردگار! میرے  ئی دے اے پ ہا کل سے ر ھاری مش ر رحم کر! اور ب ف پ کلی ت ت سخ



فرما۔ ے معاف  مجھ


حت  ت
کی کے  ی ہ ن ت ش گز

ے کرم اور   پہل پنے  ا ا از کی غ ا کا آ ذ کی اور غ ی ، ن رورش کر، پ ت ذ لق س نے میری خ ج
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جَ لَھِ ، وَ رِفَتِکَ عْ بِیْ مِنْ مَّ وٰی عَلَیْہِ قَلْ ا انْطَ بَعْدَ مَ ، وَ یْدِکَ بِیْ بِنَارِکَ بَعْدَ تَوْحِ  ذِّ عَ اکَ مُ تُرَ اَ بِّیْ   یْ وَرَ دِ یِّ ھِیْ وَسَ لٰ اِ یَا

، اتَ ، ھَیْھَ بِیَّتِکَ بُوْ ا لِرُ عً اضِ عَآئِیْ خَ فِیْ وَدُ ا تِرَ قِ اعْ دْ بَعْدَ صِ ، وَ بِّکَ یْرِیْ مِنْ حُ مِ ہٗ ضَ تَقَدَ ، وَاعْ رِکَ کْ نِیْ مِنْ ذِ ا بِہٖ لِسَ

نْ ئِ مَ لِّمَ اِلَی الْبَلَآ اَوْ تُسَ  ، یْتَہٗ نْ آوَ رِّدَ مَ  اَوْ تُشَ  ، نَیْتَہٗ اَدْ نْ  دَ مَ اَوْ تُبَعِّ  ، بَّیْتَہٗ نْ رَ عَ مَ یِّ اَنْ تُضَ مُ مِنْ  رَ کْ اَ اَنْتَ 

مْتَہٗ۔ حِ فَیْتَہٗ وَرَ
کَ

YAA ILAAHEE WASAYYIDEE WARABBEE ATURAAKA MU'AZZIBEE BINAARIKA BA'DA TAWHEEDIKA,

WABA'DA MAA INTAWAA 'ALAYHI QALBEE MIN MA'RIFATIKA, WALAHIJA BIHEE LISAANEE MIN

ZIKRIKA, WA'TAQADAHOO DAMEEREE MIN HUBBIKA, WABA'DA SIDQI I'TIRAAFEE WADU'AA'EE

KHAADI'AN LIRUBOOBIYYATIKA, HAYHAATA, ANTA AKRAMU MIN AN TUDAYYI'A MAN

RABBAYTAHOO, AW TUBA''IDA MAN ADNAYTAHOO, AW TUSHARRIDA MAN AAWAYTAHOO, AW

TUSALLIMA ILAA AL-BALAA'I MAN KAFAYTAHOO WARAHIMTAH.

O my God! My master! My Lord! And my Nourisher! What! Wilt Thou see me punished with the fire kindled

by Thee despite my belief in Thy unity? And despite the fact that my heart has been filled with (pure)

knowledge of Thee and when my tongue has repeatedly praised Thee and my conscience has acknowledged

Thy love and despite my sincere confessions (of my sins) and my humble entreaties submissively made to

Thy divinity? Nay, Thou art far too kind and generous to destroy one whom thyself nourished and

supported, or to drive away from Thyself one whom Thou has kept under Thy protection, or to scare away

one whom Thy self hast given shelter, or to abandon in affliction one Thou hast maintained and to whom

Thou hast been merciful.

ھ وں اس کے سات د کا معترف ہ وحی یری ت ب کہ ت اب دے گا ج گ کا عذ نی آ ے اپ مجھ


و  ھوں کہ ت ج
م
س


ہ  ں ی ا می ی ا اور میرے رب !ک ق ود!میرے آ اے میرے معب

ے اعتراف سچ وں کے  اہ نے گن
پ وا ہے اور ا ا ہ ڑ ج

ت سے  محب


یری  میر ت ئی ہےمیرا ض و ں لگی ہ کر می یرے ذ ان ت ب ز ہے اور میری ز ی یری معرفت سے لبر میرا دل ت

جسے
ا  ع کرے ی ائ و اسے ض الا ہ جسے پ

د ہے اس سے کہ  لن و ب ں! ت ی
 ہ گز ن

ہر اب دے گا۔  ے عذ مجھ


و  ھی ت ب


عد  کار کے ب ہ پ ان ز گے میری عاج ت کے آ ی ب و یری رب اور ت

ت کے حوالے کر دے ب و اسے مصی نی کی ہ ا ہرب ر م و اور اس پ رستی کی ہ پ س کی سر ا ج ھوڑ دے ی
و اسے چ اہ دی ہ ن ے پ

ا جس و اسے دور کرے ی ا ہ یب کی  قر
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قَتْ نٍ نَطَ اَلْسُ ۃً، وَعَلٰی  دَ اجِ مَتِکَ سَ رَّتْ لِعَظَ ہٍ خَ وْ لِّطُ النَّارَ عَلٰی وُجُ تُسَ اَ یَ  وْلَا مَ ھِیْ وَ لٰ اِ  یْ وَ دِ یِّ رِیْ یَاسَ عْ لَیْتَ شِ وَ

لْمِ بِکَ مَآئِرَ حَوَتْ مِنَ الْعِ قِّقَۃً، وَعَلٰی ضَ حَ یَّتِکَ مُ لٰہِ فَتْ بِاِ تَرَ ادِحَۃً، وَّعَلٰی قُلُوْبٍ اعْ رِکَ مَ کْ بِشُ ادِقَۃً، وَ یْدِکَ صَ بِتَوْحِ

نُّ ا الظَّ ذَ کَ ا ھٰ نَۃً مَ عِ ذْ تِغْفَارِکَ مُ تْ بِاِسْ ارَ اَشَ آئِعَۃً، وَ بُّدِکَ طَ انِ تَعَ اَوْطَ عَتْ اِلٰی  وَارِحَ سَ عَۃً، وَعَلٰی جَ اشِ تْ خَ ارَ حَتّٰی صَ

۔ بِّ یْمُ یَارَ رِ کَ نْکَ یَا لِکَ عَ نَا بِفَضْ بِرْ  ، وَلَا اُخْ بِکَ

WALAYTA SHI'REE YAA SAYYIDEE WA-ILAAHEE WAMAWLAAYA ATUSALLITU AN-NAARA 'ALAA

WUJOOHIN KHARRAT LI'AZAMATIKA SAAJIDATAN, WA'ALAA ALSUNIN NATAQAT BITAWHEEDIKA

SAADIQATAN, WABISHUKRIKA MAADIHATAN, WA'ALAA QULOOBIN I'TARAFAT BI-ILAAHIYYATIKA

MUHAQQIQATAN, WA'ALAA DAMAA'IRA HAWAT MINA AL-'ILMI BIKA HATTAA SAARAT

KHAASHI'ATAN, WA'ALAA JAWAARIHA SA'AT ILAA AWTAANI TA'ABBUDIKA TAA'I'ATAN, WA-

ASHAARAT BI-ISTIGHFAARIKA MUZ'INATAN MAA HAAKAZAA AZ-ZANNU BIKA, WALAA

UKHBIRNAA BIFADLIKA 'ANKA YAA KAREEMU YAA RABB.

I wish I had known. O my Master, my God and my Lord! Wilt Thou inflict fire upon faces which have

submissively bowed in prostration to Thy greatness, or upon the tongues which have sincerely confirmed

Thy unity and have always expressed gratitude to Thee, or upon hearts which have acknowledged Thy

divinity with conviction, or upon the minds which accumulated so much knowledge of Thee until they

became submissive to Thee, or upon the limbs which strove, at the places appointed for Thy worship, to

adore Thee willingly and seek Thy forgiveness submissively? Such sort (of harshness) is not expected from

Thee as it is remote from Thy grace, O generous one! O Lord!

ے ڑ ں پ دے می منے سج مت کے سا
یری عظ و ت الے گا ج ں ڈ گ می و آ ہروں ک  و ان چ ا ت ی ود!اور میرے مولا کہ ک ا میرے معب ق ا! اے میرے آ ت ان ں ج اے کاش می

ہیں تے  ن ود ما معب
ے  جھ ت


ھ  ق کے سات ی حق ت


و  ہیں اور ان دلوں کو ج تی  ف کر عری یری ت ھ ت کر کے سات ہیں اور ش ی  سچ

ں  ان می ی د کے ب ی وح یری ت و ت وں کو ج ان ب ہیں اور ان ز

ادت یری عب رداری سے ت فرماں ب و  اء کو ج الے گا؟ اور ان اعض ں ڈ گ می ں آ ی ہ و ان ہیں ت دہ  وف ز ھ سے خ ج و کر ت ر ہ یری معرفت سے پُ و ت میروں کو ج اور ان کے ض

ل ض یرے ف ہ ت ہ ی ں، ن ی ہ سا گمان ن ات سے ای یری ذ الے( ت ں ڈ گ می ں آ ی ہ و ان ہیں )ت رت کے طالب  ف یری مغ ھ ت ن کے سات ی ق ہیں اور ی تے  وں کی طرف دوڑ گاہ

روردگار! م۔ اے پ اسب ہے اے کری کے من
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لِکَ اَنَّ ذٰ ا، عَلٰی  اَھْلِھَ ارِہِ عَلٰی  ا مِنَ الْمَکَ رِیْ فِیْھَ ا یَجْ مَ ا، وَ بَاتِھَ قُوْ نْیَا وَعُ ئِ الدُّ نْۢ بَلَآ مِّ نْ قَلِیْلٍ  فِیْ عَ عْ لَمُ ضَ اَنْتَ تَعْ  وَ

ارِہٖ قُوْعِ الْمَکَ لِیْلِ وُ ۃِ، وَجَ رَ خِ ئِ الْآ لِیْ لِبَلَآ تِمَا تُہٗ، فَکَیْفَ احْ دَّ یْرٌ مُّ  ہٗ، قَصِ یْرٌۢ بَقَآؤُ   ثُہٗ، یَسِ کْ وْہٌ قَلِیْلٌ مَّ رُ
کْ مَ ئٌ وَّ بَلَآ

نْتِقَامِکَ بِکَ وَا نْ غَضَ وْنُ اِلَّا عَ
یَکُ لِاَنَّہٗ لَا  ، اَھْلِہٖ نْ  فَّفُ عَ ہٗ، وَلَا یُخَ قَامُ وْمُ مَ یَدُ ، وَ تُہٗ دَّ لُ مُ وْ ئٌ تَطُ ا، وَھُوَ بَلَآ فِیْھَ

۔ لْاَرْضُ تُ وَا مٰوٰ ا لَا تَقُوْمُ لَہُ السَّ ا مَ ذَ ، وَھٰ کَ طِ خَ وَسَ

WA-ANTA TA'LAMU DA'FEE 'AN QALEELIN MIN BALAA'I AD-DUNYAA WA'UQOOBAATIHAA, WAMAA

YAJREE FEEHAA MINA AL-MAKAARIHI 'ALAA AHLIHAA, 'ALAA ANNA ZAALIKA BALAA'UN

WAMAKROOHUN QALEELUN MAKTHUHOO, YASEERUN BAQAA'UHOO, QASEERUN MUDDATUHOO,

FAKAYFA IHTIMAALEE LIBALAA'I AL-AAKHIRATI, WAJALEELI WUQOO'I AL-MAKAARIHEE FEEHAA,

WAHUWA BALAA'UN TATOOLU MUDDATUHOO, WAYADOOMU MAQAAMUHOO, WALAA

YUKHAFFAFU 'AN AHLIHEE, LI-ANNAHOO LAA YAKOONU ILLAA 'AN GHADABIKA WANTIQAAMIKA

WASAKHATIKA, WAHAAZAA MAA LAA TAQOOMU LAHU AS-SAMAAWAATU WAL-ARD.

Thou art aware of my weakness to bear even a minor affliction of this world and its consequence and

adversity affecting the denizen of this earth, although such afflictions are momentary, short-lived and

transient How then can I bear the retributions and the punishments of the hereafter which are enormous

and of intensive sufferings, of prolonged period and perpetual duration, and which shall never be

alleviated for those who deserve the same as those retributions will be the result of Thy wrath; and Thy

punishment which neither the heavens nor the earth can withstand and bear!

گی ن ہ اس ت ا( اگرچ ں کرسکت ی ہ ت ن رداش ں ب ی ہ ں ان ہیں )می تی   اں آ گی ن و ت ر ج ا پ ی لِ دن
ہ ا ہے اور ا ت ان نی کو ج وا ات و میری ن ابل ت وں کے مق ت ب ی

وں اور مص ف کلی صر ت ت مخ


ا کی  ی دن

ہیں ں  ی ف لی
ک سی ت ہیں اور وہ ای ت  سخ

ی  ڑ و ب ل سکوں گا ج ھی
ج



کلوں کو  رت کی مش خ ں آ وں کر می ھر کی و پ اہ ہے ت ا اور مدت کوت ھوڑ ت
اکا وقت  ق ہراؤ اور ب ھ ٹ

تی کا  سخ


و 

ہیں اور تی   گی سے آ اراض یری ن ام اور ت ق ت یرے ان ب ت ض یرے غ لیے کہ وہ ت و گی اس  ں ہ ی ہ ں کمی ن ں سے کسی می می ہے اور ان می امت دائ نی ،اق ن کی مدت طولا ج

۔ ے سکت
ں رہ  ی ہ ے ن ڑ

ھی کھ ب


سمان  ن وآ می منے ز ن کے سا ہیں ج اں  ی ت سخ
ہ وہ  ی
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یْ دِ یِّ بِّیْ وَسَ  ھِیْ وَرَ لٰ اِ ۔ یَا  یْنُ تَکِ یْنُ الْمُسْ کِ یْرُ الْمِسْ قِ لِیْلُ الْحَ یْفُ الذَّ عِ کَ الضَّ بْدُ اَنَا عَ  لِیْ وَ ، فَکَیْفَ  یْ دِ یِّ یَا سَ

، تِہٖ دَّ مُ ئِ وَ لِ الْبَلَآ وْ اَمْ لِطُ  ، تِہٖ دَّ ابِ وَشِ لِاَلِیْمِ الْعَذَ  ، یْ اَبْکِ   وَ
جُّ اَضِ ا  لِمَا مِنْھَ ا، وَ وْ کُ اَشْ اِلَیْکَ  وْرِ  لْاُمُ لِاَیِّ ا  ، یَ وْلَا مَ وَ

لِیَآئِکَ اَوْ  بَّآئِکَ وَ اَحِ یْنَ  بَ نِیْ وَ قْتَ بَیْ فَرَّ ، وَ ئِکَ اَھْلِ بَلَآ یْنَ  بَ نِیْ وَ مَعْتَ بَیْ ، وَجَ آئِکَ اَعْدَ عَ  بَاتِ مَ قُوْ نِیْ لِلْعُ تَ یَّرْ  فَلَئِنْ صَ

رِّ نَارِکَ  بَرْتُ عَلٰی حَ  نِیْ صَ ، وَھَبْ اقِکَ بِرُ عَلٰی فِرَ  اَصْ ابِکَ فَکَیْفَ  بَرْتُ عَلٰی عَذَ  بِّیْ، صَ  یَ وَرَ وْلَا مَ یْ وَ دِ یِّ ھِیْ وَسَ لٰ اِ نِیْ یَا بْ فَھَ

۔ فْوُکَ جَآئِیْ عَ فِیْ النَّارِ وَرَ نُ  کُ اَسْ یْفَ  اَمْ کَ  ، تِکَ امَ رَ رِ اِلٰی کَ نِ النَّظَ بِرُ عَ  اَصْ فَکَیْفَ 

YAA SAYYIDEE, FAKAYFA LEE WA-ANAA 'ABDUKA AD-DA'EEFU AZ-ZALEELU AL-HAQEERU AL-

MISKEENU AL-MUSTAKEEN. YAA ILAAHEE WARABBEE WASAYYIDEE WAMAWLAAYA, LI-AYYI AL-

UMOORI ILAYKA ASHKOO, WALIMAA MINHAA ADIJJU WA-ABKEE, LI-ALEEMI AL-'AZAABI

WASHIDDATIHEE, AM LITOOLI AL-BALAA'I WAMUDDATIHEE, FALA'IN SAYYARTANEE LIL-

'UQOOBAATI MA'A A'DAA'IKA, WAJAMA'TA BAYNEE WABAYNA AHLI BALAA'IKA, WAFARRAQTA

BAYNEE WABAYNA AHIBBAA'IKA WA-AWLIYAA'IKA FAHABNEE YAA ILAAHEE WASAYYIDEE

WAMAWLAAYA WARABBEE, SABARTU 'ALAA 'AZAABIKA FAKAYFA ASBIRU 'ALAA FIRAAQIKA,

WAHABNEE SABARTU 'ALAA HARRI NAARIKA FAKAYFA ASBIRU 'ANI AN-NAZARI ILAA

KARAAMATIKA, AM KAYFA ASKUNU FEE AN-NAARI WARAJAA'EE 'AFWUK.

My Lord! How can I, a weak, insignificant, humble, poor and destitute creature of Thine be able to bear

them? O my God! My Lord! My King! And Master! Which of the matters shall I complain to Thee and for

which of them shall I bewail and weep? shall I bewail for the pains and pangs of the punishment and their

intensity or for the length of sufferings and their duration? Therefore (my Lord!) If Thou wilt subject me to

the penalties (of hell) in company of Thy enemies and cast me with those who merited Thy punishments

and tear me apart from Thy friends and those who will be near to Thee. Then my God, my Lord and my

Master, though I may patiently bear Thy punishments, how can I calmly accept being kept away from

Thee? I reckon that though I may patiently endure the scorching fire of Thy hell, yet how can I resign

myself to the denial of Thy pity and clemency? How can I remain in the fire while I have hopes of

Thy forgiveness?

ں کن کن ا اور میرے مولا! می ق وں اے میرے آ دہ ہ ن بس ب
ے  اعت اور ب ض ے ب ، ب ت ی ث ے حی ، ب ست پ

ور  کمز
یرا  ں ت ب کہ می رے گی ج گز

ا  ر کی ھ پ مج
ا  ق و اےآ ت

ت اور اس کی مدت کی ب نی مصی ا طولا لیے ی تی کے  سخ


اب اور اس کی  اک عذ کروں؟ دردن
ون  ی الہ و ش لیے ن یت کروں اور کس کس کے  کا ھ سے ش ج وں کی ت ات ب

وں پنے دوست ا اور میرے اور ا ی ھا کر د وں کو اکٹ ی ب ا پنے عذ ے اورا مجھ


ھ رکھااور  وں کے سات من ش
پنے د ں ا اب می اب و عق ے عذ مجھ


و نے  لیے پس اگر ت تی کے  اد ی ز

ھ سے ج و ت ھی لوں ت ب


ر صبر کر  اب پ یرے عذ ں ت ا کہ می ت ی ب
و ہ ! ت ا میرے مولا اور میرے رب ق ود میرے آ و اے میرے معب ال دی۔ ت ں دوری ڈ وں می محب


اور 

وں ا رہ ڑ ں پ گ می ے آ یس
ا ک ر کرسکوں گا ی گز

یرے کرم سے کس طرح در و ت ا ت ی ھی ل ب


ر صبر کر  ش پ پ گ کی ت یری آ ں نے ت ا کہ می ت ے ب مجھ


ے صبر کروں گا؟ اور  یس
 ر ک دوری پ

وں۔ دوار ہ ش کا امی ش خ
ب



ر و  گز
وودر یرے عف ں ت ب کہ می گا ج
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، یْنَ لْاٰمِلِ یْجَ ا جِ ا ضَ اَھْلِھَ یْنَ  اِلَیْکَ بَ نَّ  جَّ لَاَضِ قًا،  نِیْ نَاطِ تَ کْ ادِقًا لَئِنْ تَرَ مُ صَ یَ اُقْسِ وْلَا مَ یْ وَ دِ یِّ تِکَ یَاسَ زَّ فَبِعِ

، یْنَ مِنِ لِیَّ الْمُؤْ  نْتَ یَاوَ اَیْنَ کُ لَاُنَادِیَنَّکَ  ، وَ یْنَ یَنَّ عَلَیْکَ بُکَآئَ الْفَاقِدِ لَاَبْکِ یْنَ وَ  رِخِ تَصْ اخَ الْمُسْ رَ اِلَیْکَ صُ نَّ  خَ رُ لَاَصْ وَ

انَکَ بْحَ اکَ سُ تُرَ اَفَ یْنَ  الَمِ لٰہَ الْعَ اِ یَا  ، وَ یْنَ ادِقِ ، یَاحَبِیْبَ قُلُوْبِ الصَّ یْنَ یْثِ یَاثَ الْمُستَغِ ، یَاغِ یْنَ الِ الْعَارِفِ یَاغَایَۃَ اٰمَ

۔ یَتِہٖ ا بِمَعْصِ بِھَ ا عْمَ عَذَ ، وَذَاقَ طَ الَفَتِہٖ ا بِمُخَ نَ فِیْھَ جِ لِمٍ سُ سْ بْدٍ مُّ وْتَ عَ ا صَ مَعُ فِیْھَ مْدِکَ تَسْ بِحَ ھِیْ وَ لٰ اِ یَا

FABI'IZZATIKA YAA SAYYIDEE WAMAWLAAYA UQSIMU SAADIQAN LA'IN TARAKTANEE NAATIQAN,

LA-ADIJJANNA ILAYKA BAYNA AHLIHAA DAJEEJA AL-AAMILEENA, WALA-ASRUKHANNA ILAYKA

SURAAKHA AL-MUSTASRIKHEENA WALA-ABKIYANNA 'ALAYKA BUKAA'A AL-FAAQIDEENA, WALA-

UNAADIYANNAKA AYNA KUNTA YAA WALIYYA AL-MU'MINEENA, YAA GHAAYATA AAMAALI AL-

'AARIFEENA, YAA GHIYAATHA AL-MUSTAGHEETHEENA, YAA HABEEBA QULOOBI AS-SAADIQEENA,

WAYAA ILAAHA AL-'AALAMEENA AFATURAAKA SUBHAANAKA YAA ILAAHEE WABIHAMDIKA

TASMA'U FEEHAA SAWTA 'ABDIN MUSLIMIN SUJINA FEEHAA BIMUKHAALAFATIHEE, WAZAAQA

TA'MA 'AZAABIHAA BIMA'SIYATIH.

O my Lord! By Thy honour truly do I swear that, if Thou wilt allow my power of speech to be retained by me

in the hell, I shall amongst its inmates cry out bewailingly unto Thee like the cry of those who have faith in

Thy kindness and compassion And I shall cry out to Thee like the cry of those seeking help, and I shall

bemoan for Thee (for being deprived of nearness to Thee) the lamentation of those who are bereaved, and I

shall keep on calling unto Thee: "Where art Thou O Friend of the believers! O (Thou who art) the last hope

and resort of those who acknowledge Thee and have faith in Thy clemency and kindness; O Thou who art

the helper of those seeking help! O Thou who art dear to the hearts of those who truly believe in Thee! And

O Thou who art the Lord of the universe." My Lord! Glory and praise be to Thee, wouldst Thou (wish) to be

seen (disregarding) the voice of a muslim bondman, incarcerated therein (the hell) for his disobedience,

and tasted the flavour of its torment for his sin

اد کروں فری ور  یرے حض ان ت ار کے درمی لِ ن
ہ ں ا و می ے دی ت ہن اقی ر ئی ب ا و نے میری گوی سم کہ اگر ت ق


ی  ا اور مولا! سچ ق ت کی اے میرے آ یری عز سم ہے ت ق


پس 

ہ ی ونے والے گر د ہ اامی ے ن
ہ کروں گا جیس ی وں گر ں ی فراق می یرے  ہیں ت ی کرتے  لاش ے مددگار کے مت یس

الہ کروں گا ج منے ن یرے سا دوں کی طرح اور ت و من رز گا آ

ے سچ اروں کی داد رسی کرنے والے اے  چ ی کز اے ب
دوں کے مر وں کی امی وں کے مددگار اے عارف واے مومن اں ہے ت کاروں گا کہ ے پ جھ ت


ہیں اور  کرتے 

دۂ ن ے ب
ہاں س و و ھ کہ ت نی حمد کے سات و پاک ہے اس سے۔ اے میرے اللہ اپ وں ت ا ہ ھت

ک ی ے د جھ ت


ں  ا می ی ود! ک ن کے معب وں کے دوست اور اے عالمی لوگ

ہا ہے کھ ر ہ چ ق ائ اب کا ذ اعث عذ ئی کے ب را نی ب ں ہے اپ خ می ہ سے دوز نی کی وج فرما ا و ن ہا ہے ج واز سن ر م کی آ
مسل
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اَھْلِ انِ  یُنَادِیْکَ بِلِسَ ، وَ مَتِکَ حْ مِّلٍ لِرَ  ؤَ یْجَ مُ جِ اِلَیْکَ ضَ جُّ  تِہٖ وَھُوَ یَضِ یْرَ رِ مِہٖ وَجَ رْ ا بِجُ بَاقِھَ اَطْ یْنَ  وَحُبِسَ بَ

أفَتِکَ لْمِکَ وَرَ لَفَ مِنْ حِ ا سَ وْ مَ جُ ابِ وَھُوَ یَرْ یَ فَکَیْفَ یَبْقٰی فِی الْعَذَ وْلَا بِیَّتِکَ یَامَ بُوْ اِلَیْکَ بِرُ لُ  یَتَوَسَّ ، وَ یْدِکَ تَوْحِ

ی تَہٗ وَتَرٰ وْ مَعُ صَ اَنْتَ تَسْ  ا وَ یْبُہَ رِقُہٗ لَھِ یْفَ یُحْ اَمْ کَ  ، مَتَکَ حْ لَکَ وَرَ لُ فَضْ لِمُہُ النَّارُ وَھُوَ یَامُ یْفَ تُؤْ اَمْ کَ  ، مَتِکَ حْ وَرَ

قَہٗ۔ دْ لَمُ صِ اَنْتَ تَعْ  ا وَ بَاقِھَ اَطْ یْنَ  یْفَ یَتَقَلْقَلُ بَ اَمْ کَ  ، فَہٗ عْ لَمُ ضَ اَنْتَ تَعْ  ھَا وَ یْرُ فِ تَمِلُ عَلَیْہِ زَ یْفَ یَشْ اَمْ کَ  ، انَہٗ کَ مَ

WAHUBISA BAYNA ATBAAQIHAA BIJURMIHEE WAJAREERATIHEE WAHUWA YADIJJU ILAYKA

DAJEEJA MU'AMMILIN LIRAHMATIKA, WAYUNAADEEKA BILISAANI AHLI TAWHEEDIKA,

WAYATAWASSALU ILAYKA BIRUBOOBIYYATIKA YAA MAWLAAYA FAKAYFA YABQAA FEE AL-'AZAABI

WAHUWA YARJOO MAA SALAFA MIN HILMIKA WARA'FATIKA WARAHMATIKA, AM KAYFA

TU'LIMUHU AN-NAARU WAHUWA YAA MULU FADLAKA WARAHMATAKA, AM KAYFA YUHRIQUHOO

LAHEEBUHAA WA-ANTA TASMA'U SAWTAHOO WATARAA MAKAANAHOO, AM KAYFA YASHTAMILU

'ALAYHI ZAFEERUHAA WA-ANTA TA'LAMU DA'FAHOO, AM KAYFA YATAQALQALU BAYNA

ATBAAQIHAA WA-ANTA TA'LAMU SIDQAH.

and imprisoned within its pits for his evildoings and misdeeds, crying out to Thee the utterance of one who

has faith in Thy mercy and calling out to Thee in the language of those who believe in Thy unity and seeking

to approach Thee by means of Thy epithet "the Creator, the Nourisher, the Accomplisher and the Protector

of the entire existence"? My Lord! Then how could he remain in torments when he hopefully relies upon

Thy past forbearance, compassion and mercy? And how can the fire cause him suffering when he hopes for

Thy grace and mercy and how can its roaring flames char him when Thou hearest his voice and sees his

plight? And how can he withstand its roaring flames when Thou knowest his frailty? And how can he be

tossed about between its layers when Thou knowest his sincerity?

ں ان می ب د کی ز وحی لِ ت
ہ دوار کی طرح اور ا حمت کے امی

یری ر ہا ہے ت ہ کر ر ی منے گر یرے سا د ہے وہ ت ن چ ب ی
 ب


وں  چ ی وں کے ب ق ب م کے ط ن

ہ ج



ر  اہ پ رمِ گن پنے ج اور ا

ہ حلم کا ت ش گز
یرے  ب کہ وہ ت ں رہے گا ج اب می ہا ہے۔ اے میرے مولا! پس کس طرح وہ عذ ا ر ن لہ ب ی و وس ت ک ی ب و یری رب ور ت یرے حض ہا ہے اور ت کار ر ے پ جھ ت



و ہ ت ب ک ں گے ج ی لائ ے اس کو ج یس
ے ک عل گ کے ش ا آ ا ہے ی کھت

د ر حمت کی امی
ل اور ر ض یرے ف ب کہ وہ ت ف دے گی ج کلی وں کر اسے ت گ کی ھر آ ا پ دوار ہے ی امی

م کے ن
ہ ج



ے وہ  یس
ا ک ا ہے ی ت ان نی کو ج وا ات کی ن

و اس  ب کہ ت یں گے ج رارے اسے گھیر گ کے ش ے آ یس
ا ک ہا ہے ی کھ ر ی و د ام ک ہا ہے اور اس کے مق واز سن ر اس کی آ

ف ہے ئی سے واق ا و اس کی سچ ب کہ ت ان رہے گا ج ش ی ر ں پ وں می ق طب
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ا ، مَ اتَ ا، ھَیْھَ ہٗ فِیْھَ کُ تْرُ ا فَتَ تْقِہٖ مِنْھَ فِیْ عِ لَکَ  وْ فَضْ جُ یْفَ یَرْ اَمْ کَ  ، بَّہٗ ا وَھُوَ یُنَادِیْکَ یَارَ بَانِیَتُھَ ہٗ زَ رُ جُ یْفَ تَزْ اَمْ کَ

یْنِ انِکَ فَبِالْیَقِ نْۢ بِرِّکَ وَاِحْسَ یْنَ مِ دِ لْتَ بِہِ الْمُوَحِّ بِہٌ لِمَا عَامَ شْ ، وَلَا مُ لِکَ فُ مِنْ فَضْ وْ رُ نُّ بِکَ وَلَا الْمَعْ لِکَ الظَّ ذٰ

ا دً ا بَرْ ہَ
عَلْتَ النَّارَ کُلَّ یْکَ لَجَ انِدِ عَ دِ مُ لَا یْتَ بِہٖ مِنْ اِخْ ، وَقَضَ یْکَ دِ یْبِ جَاحِ مْتَ بِہٖ مِنْ تَعْذِ ا حَکَ عُ لَوْ لَا مَ اَقْطَ

یْنَ مِنَ افِرِ لَأَھَا مِنَ الْکَ اَنْ تَمْ مْتَ  اَقْسَ مَآؤُکَ  اَسْ تْ  سَ نَّکَ تَقَدَّ لٰکِ ا،  قَامً ا وَّلَا مُ قَرًّ ا مَ لِاَحَدٍ فِیْھَ ا کَانَ  مَ ا، وَ مً لَا وَّسَ

ا، رِّمً
تَکَ نْعَامِ مُ لْاِ وَّلْتَ بِا ئًا، وَتَطَ بْتَدِ  ثَنَآؤُکَ قُلْتَ مُ

اَنْتَ جَلَّ  ، وَ یْنَ انِدِ ا الْمُعَ لِّدَ فِیْھَ اَنْ تُخَ ، وَ یْنَ مَعِ اَجْ نَّۃِ وَالنَّاسِ  الْجِ

۔ وْنَ تَوُ قًا لَا یَسْ مَنْ کَانَ فَاسِ مِنًا کَ ؤْ اَفَمَنْ کَانَ مُ

AM KAYFA TAZJURUHOO ZABAANIYATUHAA WAHUWA YUNAADEEKA YAA RABBAHOO, AM KAYFA

YARJOO FADLAKA FEE 'ITQIHEE MINHAA FATATRUKUHOO FEEHAA, HAYHAATA, MAA ZAALIKA AZ-

ZANNU BIKA WALAA AL-MA'ROOFU MIN FADLIKA, WALAA MUSHBIHUN LIMAA 'AAMALTA BIHI AL-

MUWAHHIDEENA MIN BIRRIKA WA-IHSAANIKA FABILYAQEENI AQTA'U LAW LAA MAA HAKAMTA

BIHEE MIN TA'ZEEBI JAAHIDEEKA, WAQADAYTA BIHEE MIN IKHLAADI MU'AANIDEEKA LAJA'ALTA

AN-NAARA KULLAHAA BARDAN WASALAAMAN, WAMAA KAANA LI-AHADIN FEEHAA MAQARRAN

WALAA MUQAAMAN, LAAKINNAKA TAQADDASAT ASMAA'UKA AQSAMTA AN TAMLA'AHAA MINA

AL-KAAFIREENA MINA AL-JINNATI WAN-NAASI AJMA'EENA, WA-AN TUKHALLIDA FEEHAA

AL-MU'AANIDEENA, WA-ANTA JALLA THANAA'UKA QULTA MUBTADI'AN, WATATAWWALTA

BIL-IN'AAMI MUTAKARRIMAN, AFAMAN KAANA MU'MINAN KAMAN KAANA FAASIQAN

LAA YASTAWOON.

And how can the guards of hell threaten him when he calls out to Thee? "My Lord", and how would Thou

abandon him therein (the hell) when he has faith in Thy grace to set him free? Alas! That is not the concept

(held by us) of Thee nor has Thy grace such a reputation nor does it resemble that which Thou hast awarded

by Thy kindness and generosity to those who believe in Thy unity. I definitely conclude that hadst Thou not

ordained punishment for those who disbelieved in Thee, and hadst Thou not decreed Thy enemies to

remain in hell. Thou wouldst have made the hell cold and peaceful and there would never have been an

abode or place for any one in it; but sanctified be Thy Names, Thou hast sworn to fill the hell with the

disbelievers from amongst the jinns and mankind together and to place forever Thy enemies therein. And

Thou, exalted be Thy praises, hadst made manifest, out of Thy generosity and kindness, that a believer is

not like unto him who is an evil-liver.

و اور دوار ہ ی ل کا ام ض یرے ف ں ت لاصی می ممکن ہے کہ وہ خ


ے  یس
ہ ک ! ی ہا ہے۔ اے میرے رب کار ر ے پ جھ ت


ب کہ وہ  ں گے ج کی ڑ

ھ تے اسے ج ش فر م کے  ن
ہ ج



ے  یس
 ا ک ی

یرے احسان و کرم ر ت وں پ رست پ د وحی ہ ت ہ ی عارف ہے ن سا ت ل کا ای ض یرے ف ہ ت ا ن و سکت ں ہ ی ہ ہ گمان ن ں ی یرے بارے می ں! ت ی ہ گز ن
ہر ے دے  ہن ں ر م می ن

ہ ج



و اسے  ت

صلہ ی ے کا ف کھن

ں ر ہ اس می ش می

ہ
وں کو الف پنے مخ ا اور ا وت

ا ہ ی ہ د ینے کا حکم ن اب د گ کا عذ وں کو آ من ش
پنے د و نے ا وں کہ اگر ت ا ہ کھت

ن ر ی ق ں ی ہ ہے۔ اب می اب سے مش

م کو ن
ہ ج



ئی کہ  سم کھا ق

اموں کی  ہ ن ز اکی نے پ

پ و نے ا کن ت ا لی ات ا ج ی ہ د ہ ن ھکان ٹ
گہ اور  ں ج گ می ھی آ ب


و  ا اور کسی ک ت ی ا د ن ش ب خ

 ب


رام  ی اور آ ڈ ھن ٹ
گ کو  و آ رور ت و ض ا ت وت

ا ہ ہ کی ن
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وئے ل و کرم کرتے ہ ض و نے ف ف والا ہے ت عری ی ت ڑ و ب ے اور ت
ہیں گ ں ر ہ اس می ش می

ہ
ن  ی الف ہ مخ ں سے اور ی وں می سان وں اور ان نّ ھر دے گا ج فروں سے ب مام کا ت

ں۔ ی ہ ر ن راب وں ب ہ دون ا ہے؟ ی و سکت سا ہ ی اسق ج و مومن ہے وہ ف ص ج خ ش


ا وہ  ی ا: کہ ک فرمای ہ  ہ ی ق لا ساب ب
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اَنْ ا  یْتَھَ رَ اَجْ نْ عَلَیْہِ  ا، وَغَلَبْتَ مَ مْتَھَ ا وَحَکَ تِیْ حَتَمْتَھَ
یَّۃِ الَّ بِالْقَضِ ا، وَ تَھَ رْ تِیْ قَدَّ

ۃِ الَّ رَ ئَلُکَ بِالْقُدْ سْ
، فَاَ یْ دِ یِّ ھِیْ وَسَ لٰ اِ

لٍ ، وَکُلَّ جَھْ تُہٗ رَرْ اَسْ ، وَکُلَّ قَبِیْحٍ  اَذْنَبْتُہٗ ، وَکُلَّ ذَنْۢبٍ  تُہٗ مْ رَ اَجْ مٍ  رْ ۃِ کُلَّ جُ اعَ ہِ السَّ ذِ فِیْ ھٰ یْلَۃِ وَ
ہِ اللَّ ذِ فِیْ ھٰ لِیْ  تَھَبَ 

فْظِ مْ بِحِ کَّلْتَہُ یْنَ وَ اَلَّذِ یْنَ  اتِبِ امَ الْکَ رَ ا الْکِ ثْبَاتِھَ تَ بِاِ رْ اَمَ یِّئَۃٍ  ، وَکُلَّ سَ تُہٗ رْ ھَ اَظْ اَوْ  فَیْتُہٗ  اَخْ  ، اَعْلَنْتُہٗ اَوْ  تَمْتُہٗ  لْتُہٗ، کَ مِ عَ

، نْھُمْ  فِیَ عَ  اھِدَ لِمَا خَ ، وَالشَّ مْ آئِھِ لَیَّ مِنْ وَّرَ قِیْبَ عَ اَنْتَ الرَّ نْتَ  حِیْ، وَکُ وَارِ عَ جَ لَیَّ مَ ا عَ دً وْ ھُ تَھُمْ شُ  نِّیْ وَجَعَلْ وْنُ مِ
ا یَکُ مَ

اَوْ  ، تَہٗ رْ رٍّ نَشَ اَوْ بِ  ، لْتَہٗ انٍ فَضَّ اَوْ اِحْسَ  ، لْتَہٗ اَنْزَ یْرٍ   لِّ خَ ظِّیْ مِنْ کُ فِّرَ حَ اَنْ تُوَ ، وَ تَہٗ تَرْ  لِکَ سَ بِفَضْ ، وَ فَیْتَہٗ اَخْ مَتِکَ  حْ بِرَ وَ

ہٗ۔ تُرُ  آئٍ تَسْ طَ اَوْخَ ہٗ،  رُ اَوْ ذَنْۢبٍ تَغْفِ تَہٗ  طْ قٍ بَسَ رِزْ

ILAAHEE WASAYYIDEE, FA-AS'ALUKA BIL-QUDRATI ALLATEE QADDARTAHAA, WABILQADIYYATI

ALLATEE HATAMTAHAA WAHAKAMTAHAA, WAGHALABTA MAN 'ALAYHI AJRAYTAHAA AN TAHABA

LEE FEE HAAZIHI AL-LAYLATI WAFEE HAAZIHI AS-SAA'ATI KULLA JURMIN AJRAMTUHOO,

WAKULLA ZANBIN AZNABTUHOO, WAKULLA QABEEHIN ASRARTUHOO, WAKULLA JAHLIN

'AMILTUHOO, KATAMTUHOO AW A'LANTUHOO, AKHFAYTUHOO AW AZHARTUHOO, WAKULLA

SAYYI'ATIN AMARTA BI-ITHBAATIHAA AL-KIRAAMA AL-KAATIBEENA ALLAZEENA WAKKALTAHUM

BIHIFZI MAA YAKOONU MINNEE WAJA'ALTAHUM SHUHOODAN 'ALAYYA MA'A JAWAARIHEE,

WAKUNTA ANTA AR-RAQEEBA 'ALAYYA MIN WARAA'IHIM, WASH-SHAAHIDA LIMAA KHAFIYA

'ANHUM, WABIRAHMATIKA AKHFAYTAHOO, WABIFADLIKA SATARTAHOO, WA-AN TUWAFFIRA

HAZZEE MIN KULLI KHAYRIN ANZALTAHOO, AW IHSAANIN FADDALTAHOO, AW BIRRIN

NASHARTAHOO, AW RIZQIN BASATTAHOO AW ZANBIN TAGHFIRUHOO, AWKHATAA'IN TASTURUH.

My Lord! My Master! I, therefore implore Thee by that power which Thou determineth and by the decree

which Thou hast finalised and ordained whereby Thou hath prevailed upon whom. Thou hast imposed it,

to bestow upon me this night and this very hour the forgiveness for all the transgressions that I have been

guilty of, for all the sins that I have committed, for all the loathsome acts that I have kept secret and for all

the evils done by me, secretly or openly, in concealment or outwardly and for every evil action that Thou

hast ordered the two noble scribes to confirm whom Thou hast appointed to record all my actions and to be

witnesses over me along with the limbs of my body. Whilst Thou observeth over me besides them and wast

witness to those acts concealed from them? Which Thou in Thy mercy hast kept secret and through Thy

kindness unexposed and I pray to Thee to make my share plentiful in all the good that Thou dost bestow; in

all the favours that Thou dost grant; and in all the virtues that Thou dost allow to be known everywhere;

and in all the sustenance and livelihood that Thou dost expand and in respect of all the sins that Thou dost

forgive and the wrongs that Thou dost cover up.

اری کرے ر اسے ج س پ ر ج الب ہے اس پ و غ ا اور ت ای ن م ب
محک


نی و  ی ق ی
و نے  جسے ت

فرمان  یرا  ا اور ت ا کی وان نے ت
و  جسے ت

درت  یری ق ں ت ا! می ق ود میرے آ میرے معب

د ھ سے سرز و مج اہ ج مام وہ گن کیے ت ں نے  و می رم ج مام وہ ج ں میرے ت ں اور اس ساعت می ب می ش دے اس ش خ
ب



وں  ا ہ کرت
سطے سے سوال  اس کے وا
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ن یاں ج د ہیں اور میری ب ہر کی  ا ا ظ وں ی کھی ہ

دہ ر ی وش ا پ ہیں علی الاعلان ی ہ سے کی  ہل کی وج ں نے ج اں می ی ادان و ن ہیں ج ئی  ا ھپ ں نے چ و می اں ج ی رائ ب

وئے وہ سب  ہ

واہ ر گ ھ پ ھ مج اء کے سات یں اور ان کو میرے اعض وظ کر ں کروں اسے محف ھ می کچ
و  ا ہے کہ ج ی رر ک و نے مق ں ت ی ہ ن ا ہے ج ی م د

ین کو حک ب ز کات و نے معز ے کا ت  کھن

ل


کے 

ل سے ض پنے ف ا اور ا ای ھپ
حمت سے اسے چ

نی ر و نے اپ کہ ت دہ ہے حالان ی وش و ان سے پ ات کا گواہ ہے ج ر اور اس ب
ظ
ا ر ن پ
ھ  ھی مج ب


و  ود ت ا اور ان کے علاوہ خ ای ن ب

جسے
ں  کی می ی ہر ن ا  ا ی و نے کی و ت ں ج ہر اس احسان می ا  ا ی ل کی از نے ن

و  جسے ت
ں  یر می ہر اس خ قرار دے  فر )کافی( حصہ  لیے وا فرما اور میرے  الاوہ معاف  ردہ ڈ ر پ اس پ

ا۔ ای ھپ و نے چ جسے ت
ں  لطی می ا غ ا ی و نےمعاف کی جسے ت

ں  اہ می ا گن ا ی ع کی ی
و نے وس جسے ت

ں  ق می ا رز لای ھی پ
و نے  ت

یْرًۢا  بِ تِیْ، یَاخَ نَ کَ سْ مَ رِّیْ وَ تِیْ، یَاعَلِیْمًا بِضُ یَ ہٖ نَاصِ نْۢ بِیَدِ  قِّیْ، یَا مَ
الِکَ رِ مَ یَ وَ وْلَا مَ یْ وَ دِ یِّ ھِیْ وَسَ لٰ اِ ، یَا بِّ بِّ یَارَ بِّ یَارَ یَارَ

تِیْ مِنَ اَوْقَا عَلَ  اَنْ تَجْ  ، مَآئِکَ اَسْ فَاتِکَ وَ مِ صِ ظَ اَعْ ، وَ کَ سِ قِّکَ وَقُدْ ئَلُکَ بِحَ اَسْ  ، بِّ بِّ یَارَ بِّ یَارَ تِیْ۔ یَارَ فَاقَ بِفَقْرِیْ وَ

ا ھَ
ادِیْ کُلُّ اَوْرَ  لِیْ وَ مَا اَعْ وْنَ 

لَۃً، حَتّٰی تَکُ قْبُوْ کَ مَ نْدَ لِیْ عِ مَا اَعْ لَۃً، وَ وْ وْصُ تِکَ مَ مَ بِخِدْ ۃً، وَ مُوْرَ عْ رِکَ مَ کْ ارِ بِذِ اللَّیْلِ وَالنَّھَ

ا۔ دً مَ رْ تِکَ سَ مَ دْ فِیْ خِ لِیْ  ا، وَحَا دً ا وَّاحِ دً وِرْ

YAA RABBI YAA RABBI YAA RABBI, YAA ILAAHEE WASAYYIDEE WAMAWLAAYA WAMAALIKA

RIQQEE, YAA MAN BIYADIHEE NAASIYATEE, YAA 'ALEEMAN BIDURREE WAMASKANATEE, YAA

KHABEERAN BIFAQREE WAFAAQATEE. YAA RABBI YAA RABBI YAA RABBI, AS'ALUKA BIHAQQIKA

WAQUDSIKA, WA-A'ZAMI SIFAATIKA WA-ASMAA'IKA, AN TAJ'ALA AWQAATEE MINA AL-LAYLI WAN-

NAHAARI BIZIKRIKA MA'MOORATAN, WABIKHIDMATIKA MAWSOOLATAN, WA-A'MAALEE 'INDAKA

MAQBOOLATAN, HATTAA TAKOONA A'MAALEE WA-AWRAADEE KULLUHAA WIRDAN WAAHIDAN,

WAHAALEE FEE KHIDMATIKA SARMADAA.

O Lord! O Lord! O Lord! O my God! My Lord! My King! O Owner of my bondage! O Thou who holdeth my

destiny and who art aware of my suffering and poverty, O Thou who knoweth my destitution and

starvation, O my Lord! O Lord, O Lord! I beseech Thee by Thy glory and Thy honour, by Thy supremely high

attributes and by Thy names to cause me to utilise my time, day and night, in Thy remembrance, by

engaging myself in serving Thee (Thy cause) and to let my deeds be such as to be acceptable to Thee, so

much so that all my actions and offerings (prayers) may be transformed into one continuous and sustained

effort and my life may take the form of constant and perpetual service to Thee.

گی ن ں میری لگام ہے اے میری ت ھ می ہات س کے  ان کے مالک! اے وہ ج ا اورمیرے مولا اور میری ج ق ود میرے آ ! اے میرے معب ا رب ا رب ی ارب ی ی

ات م صف ی
ظ
ع


یری  گی، ت ز اکی یری پ ونے، ت یرے حق ہ ھ سے ت ج ں ت ارب ! می ارب ی ارب ی بر ی اخ گ دستی سے ب ن اداری و ت ف اے میری ن ارگی سے واق ے چ و ب

و ں رکھ اور میرے اعمال ک وری می نی حض سل اپ
مسل


اد کر اور  ب کر سے آ پنے ذ ات ا ے اوق

وں کہ میرے رات دن ک ا ہ کرت
اور اسماء کا واسطہ دے کر سوال 

م رہے ائ ہ ق ش می
ہ
ں  ارگاہ می یری ب ہ حال ت ں اور میرا ی ی ائ قرار پ رد  ور وِ یرے حض کار ت مام اعمال اور اذ فرما حتی کہ میرے ت ت عطا  ولی ب ں ق ارگاہ می نی ب اپ
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دْ عَلَی دُ حِیْ، وَاشْ وَارِ تِکَ جَ مَ دْ وِّ عَلٰی خِ بِّ قَ بِّ یَارَ بِّ یَارَ لِیْ، یَارَ وَا اَحْ وْتُ 
کَ اِلَیْہِ شَ نْ  لِیْ، یَامَ  وَّ عَ نْ عَلَیْہِ مُ یْ یَامَ دِ یِّ یَاسَ

یَادِیْنِ فِیْ مَ اِلَیْکَ  حَ  رَ اَسْ ، حَتّٰی  تِکَ مَ الِ بِخِدْ تِّصَ لْاِ وَامَ فِی ا ، وَالدَّ یَتِکَ شْ فِیْ خَ دَّ  لِیَ الْجِ حِیْ، وَھَبْ  نِ وَا یْمَۃِ جَ زِ الْعَ

افَکَ اَخَ یْنَ وَ  لِصِ نُوَّ الْمُخْ نُوَ مِنْکَ دُ اَدْ  یْنَ وَ تَاقِ بِکَ فِی الْمُشْ تَاقَ اِلٰی قُرْ اَشْ ، وَ اِلَیْکَ فِی الْبَارِزِیْنَ رِعَ  ، وَاُسْ یْنَ ابِقِ السَّ

۔ یْنَ مِنِ عَ الْمُؤْ وَارِکَ مَ فِیْ جِ تَمِعَ  اَجْ ، وَ یْنَ قِنِ افَۃَ الْمُوْ خَ مَ

YAA SAYYIDEE YAA MAN 'ALAYHI MU'AWWALEE, YAA MAN ILAYHI SHAKAWTU AHWAALEE, YAA

RABBI YAA RABBI YAA RABBI QAWWI 'ALAA KHIDMATIKA JAWAARIHEE, WASHDUD 'ALAA AL-

'AZEEMATI JAWAANIHEE, WAHAB LIYA AL-JIDDA FEE KHASHYATIKA, WAD-DAWAAMA FEE AL-

ITTISAALI BIKHIDMATIKA, HATTAA ASRAHA ILAYKA FEE MAYAADEENI AS-SAABIQEENA, WA-

USRI'A ILAYKA FEE AL-BAARIZEENA, WA-ASHTAAQA ILAA QURBIKA FEE AL-MUSHTAAQEENA WA-

ADNUWA MINKA DUNUWWA AL-MUKHLISEENA WA-AKHAAFAKA MAKHAAFATA AL-

MOOQINEENA, WA-AJTAMI'A FEE JIWAARIKA MA'A AL-MU'MINEEN.

O my Master! O Thou upon Whom I rely! O Thou unto Whom I express my distress! O my Lord! My Lord! My

Lord! Strengthen my limbs for Thy service and sustain the strength of my hands to persevere in Thy service

and bestow upon me the eagerness to fear Thee and constantly to serve Thee. So that I may lead myself

towards Thee in the field with the vanguards who are in the fore rank and be swift towards Thee among

those who hasten towards Thee and urge eagerly to be near Thee and draw myself towards Thee like them

who sincerely draw themselves towards Thee and to fear Thee like the fear of those who believe firmly in

Thee and thus I may join the congregation of the faithful congregated near Thee (for protection).

نی اء کو اپ ہری اعض ا ! میرے ظ ارب ارب ی ارب ی وں۔ ی ا ہ کرت
ان  ی گی ب ن پنے حالات کی ت ں ا س سے می ہ ہے اے وہ ج کی ر میرا ت س پ ا اے وہ ج ق اے میرے آ

گی ش می
ہ



ں  وری می یری حض ش کروں اور ت رنے کی کوش ھ سے ڈ ج ہ ت ق دے ک ی وف ے ت مجھ


ا دے اور  ن وط ب ب محکم و مض


نی ارادوں کو  اط وی اور میرے ب ں ق وری می حض

ں ے والوں می کھن

وق ر بت کا ش  قر

یری  ں ت اؤ کل ج گے ن ا نے والوں سے آ یری طر ف ج ڑ و ں اور ت ل پ ر چ وں پ ن کی راہ ی ق ں ساب ارگاہ می یری ب اکہ ت کروں ت
دا  ی پ

ھ وں کے سات ر مومن ہ پ ان ست یرے آ روں اور ت ھ سے ڈ ج د ت ن ے مان
ن ک ی ق لِ ی

ہ ں ا اؤ و ج یب ہ  قر یرے  دوں کی طرح ت ن الص ب یرے خ ں ت اؤ ن ج وق والا ب ادہ ش ی ز

وں۔ ر رہ حاض
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لَۃً نْزِ  مْ مَ بِھِ اَقْرَ  ، وَ کَ نْدَ یْبًا عِ نِ عَبِیْدِکَ نَصِ اَحْسَ نِیْ مِنْ  عَلْ ، وَاجْ ہُ دْ نِیْ فَکِ نْ کَادَ مَ ، وَ ہُ رِدْ
وْئٍ فَاَ نِیْ بِسُ ادَ اَرَ نْ  مَ مَّ وَ اَللّٰہُ

نِیْ  ، وَاحْفَظْ دِکَ لَیَّ بِمَجْ
فْ عَ طِ وْدِکَ وَاعْ لِیْ بِجُ دْ  لِکَ وَجُ لِکَ اِلَّا بِفَضْ ، فَاِنَّہٗ لَا یُنَالُ ذٰ یْکَ لْفَۃً لَدَ مْ زُ ہِ صِّ  اَخَ مِّنْکَ وَ

تِیْ،  ثْرَ نِیْ عَ اَقِلْ  ، وَ ابَتِکَ نِ اِجَ سْ لَیَّ بِحُ نَّ عَ مُ تَیَّمًا، وَ بِّکَ مُ بِیْ بِحُ ا، وَقَلْ جً رِکَ لَھِ کْ نِیْ بِذِ ا عَلْ لِسَ ، وَاجْ مَتِکَ حْ بِرَ

بِّ ابَۃَ فَاِلَیْکَ یَارَ لْاِجَ مُ ا مِنْتَ لَھُ ، وَضَ عَآئِکَ مْ بِدُ تَھُ رْ اَمَ  ، وَ بَادَتِکَ بَادِکَ بِعِ یْتَ عَلٰی عِ تِیْ، فَاِنَّکَ قَضَ
لَّ لِیْ زَ  رْ وَاغْفِ

لِکَ عْ مِنْ فَضْ ، وَلَا تَقْطَ نَایَ نِیْ مُ بَلِّغْ ، وَ عَآئِیْ لِیْ دُ بْ  تَجِ تِکَ اسْ زَّ ، فَبِعِ یْ دْتُ یَدِ دَ بِّ مَ اِلَیْکَ یَارَ  ھِیْ، وَ بْتُ وَجْ نَصَ

۔ آئِیْ اَعْدَ لْاِنْسِ مِنْ  نِّ وَا رَّ الْجِ نِیْ شَ  فِ کْ ، وَا آئِیْ جَ رَ

ALLAAHUMMA WAMAN ARAADANEE BISOO'IN FA-ARID-HU, WAMAN KAADANEE FAKID-HU,

WAJ'ALNEE MIN AHSANI 'ABEEDIKA NASEEBAN 'INDAKA, WA-AQRABIHIM MANZILATAN MINKA

WA-AKHASSIHIM ZULFATAN LADAYKA, FA-INNAHOO LAA YUNAALU ZAALIKA ILLAA BIFADLIKA

WAJUD LEE BIJOODIKA WA'TIF 'ALAYYA BIMAJDIKA, WAHFAZNEE BIRAHMATIKA, WAJ'AL

LISAANEE BIZIKRIKA LAHIJAN, WAQALBEE BIHUBBIKA MUTAYYAMAN, WAMUNNA 'ALAYYA

BIHUSNI IJAABATIKA, WA-AQILNEE 'ATHRATEE, WAGHFIRLEE ZALLATEE, FA-INNAKA QADAYTA

'ALAA 'IBAADIKA BI'IBAADATIKA, WA-AMARTAHUM BIDU'AA'IKA, WADAMINTA LAHUMU AL-

IJAABATA FA-ILAYKA YAA RABBI NASABTU WAJHEE, WA-ILAYKA YAA RABBI MADADTU YADEE,

FABI'IZZATIKA ISTAJIB LEE DU'AA'EE, WABALLIGHNEE MUNAAYA, WALAA TAQTA' MIN FADLIKA

RAJAA'EE, WAKFINEE SHARRA AL-JINNI WAL-INSI MIN A'DAA'EE.

O Allah! Whosoever intendeth evil against me, let ill befall on him and frustrate him who plots against me

and assign for me a place in Thy presence with the best of Thy bondsmen and nearer abode to Thee, for

verily that position cannot be attained except through Thy grace and treat me benevolently, and through

Thy greatness extend. Thy munificence towards me and through Thy mercy protect me and cause my

tongue to accentuate Thy remembrance and my heart filled with Thy love and be liberal to me by Thy

gracious response and cause my evils to appear fewer and forgive me my errors. For verily, Thou hast

ordained for Thy bondsmen Thy worship and bidden them to supplicate unto Thee and hast assured them

(of Thy) response. So, my Lord! I look earnestly towards Thee and towards Thee, my Lord! I have stretched

forth my hands therefore, by Thy honour, respond to my supplication and let me attain my wishes and, by

Thy bounty, frustrate not my hopes and protect me from the evils of my enemies, from among the jinns

and mankind.

ں د و ں می ن نے ب
پ ے ا مجھ


ی کر  سا ہ ھی ای ب


ھ  و اس کے سات ھ مکر کر ے ت و میرے سات ی کر ج سا ہ لئے ای و اس کے  ئی کا ارادہ کرے ت را لئے ب و میرے  ود! ج اے معب

ں مل ی ہ ات ن ہ درج یر ی غ ل کے ب ض یرے ف وں کہ ت ہیں کی صوص  مخ


ں  بت می  قر
ور  یرے حض و ت ہیں ج یب   قر یرے  ں ت لت می ومنز ہیں ج تر  ہ ں ب ب می صی و ن قرار دے ج

فرما ا  وی ں گ کر می پنے ذ ان کو ا ب ت کر میری ز
ظ
ا میری حف یعے ر حمت کے ذ

نی ر فرما اپ ہ  وج ر ت ھ پ مج یعے ر رگی کے ذ ز نی ب پ
ر کرم کر ا ھ پ پنے کرم کے واسطہ سے مج ے ا سکت



دوں ن نے ب
و  وں کہ ت ش دے کی خ

ب



طا  اہ معاف کر دے اور میری خ فرما میرا گن ر احسان  ھ پ فرما مج ول  ب ی ق وب خ ب
ا دےمیری دعا  ن ت ب محب


رِ  ا اسی ن اور میرے دل کو اپ
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گے یرے آ وں اور ت ہا ہ یری طرف کر ر ا رخ ت ن ں اپ ی
روردگار! م نت دی۔ اب اے پ ما ت کی ض ولی ب ا اور ق ی م د

ے کا حک گن ن
 ں دعا ما ی ہ فرض کی ہے اور ان ادت  ر عب پ

وں اور نّ و ج من ج وڑ میرے دش ہ ت د ن ل سے لگی میری امی ض نے ف پ وری کراور ا ں پ ی ائ من ت
فرما میری  ول  ب ل میری دعا ق ی ت کے طف نی عز

 و اپ وں ت ہا ہ لا ر ھی ھ پ ہات

یت کر ا ر سے میری کف ہیں ان کے ش وں سے  سان ان

، فآئٌ ہٗ شِ رُ کْ ، وَذِ وَآئٌ مُہٗ دَ نِ اسْ ، یَامَ آئُ ، فَاِنَّکَ فَعَّالٌ لِّمَا تَشَ عَآئَ رْ لِمَنْ لَا یَمْلِکُ اِلَّا الدُّ ا، اِغْفِ رِّضَ یْعَ ال رِ یَاسَ

، یَانُوْرَ افِعَ النِّقَمِ ابِغَ النِّعَمِ یَادَ ۔ یَاسَ ہُ الْبُکَآئُ حُ لَا ، وَسِ جَآئُ الِہِ الرَّ اسُ مَ حَمْ مَن رَّ اِرْ  ، نًی تُہٗ غِ اعَ وَطَ

لَّی اللہُ عَلٰی اَھْلُہٗ، وَصَ اَنْتَ  آ  بِیْ مَ ، وَافْعَلْ  مَّدٍ حَ مَّدٍ وَّاٰلِ مُ حَ لِّ عَلٰی مُ  ، صَ مُ
لَّ یُعَ ، یَاعَالِمًا لَّا لَمِ یْنَ فِی الظُّ  شِ تَوْحِ الْمُسْ

ا۔ یْرً ثِ لِیْمًا کَ مَ تَسْ
لَّ ، وَسَ لِہٖ یْنَ مِنْ اٰ لْاَئِمَّۃِ الْمَیَامِ لِہٖ وَا وْ سُ رَ

YAA SAREE'A AR-RIDAA, IGHFIR LIMAN LAA YAMLIKU ILLAA AD-DU'AA'A, FA-INNAKA FA''AALUN

LIMAA TASHAA'U, YAA MANI ISMUHOO DAWAA'UN, WAZIKRUHOO SHIFAA'UN, WATAA'ATUHOO

GHINAN, IRHAM MAN RAASU MAALIHI AR-RAJAA'U, WASILAAHUHU AL-BUKAA'. YAA SAABIGHA

AN-NI'AMI YAA DAAFI'A AN-NIQAMI, YAA NOORA AL-MUSTAWHISHEENA FEE AZ-ZULAMI, YAA

'AALIMAN LAA YU'ALLAMU, SALLI 'ALAA MUHAMMADIN WA-AALI MUHAMMADIN, WAF'AL BEE

MAA ANTA AHLUHOO, WASALLAA ALLAAHU 'ALAA RASOOLIHEE WAL-A'IMMATI AL-MAYAAMEENA

MIN AALIHEE, WASALLAMA TASLEEMAN KATHEERAA.

O Thou! Who readily pleased, forgive one who owns nothing but supplication for Thou doest what Thou

willest. O Thou! Whose Name is the remedy (for all ills) and Whose remembrance is a sure cure for all

ailments and obedience to Whom makes oneself sufficient; have mercy on one whose only asset is hope and

whose only armour is lamentation. O Thou! Who perfecteth all bounties and Who wardeth off all

misfortunes! O Light! Who illuminateth those who are in bewilderment! O Omniscient! Who knoweth

without (acquisition of) learning! Bless Mohammed and the Descendants of Mohammed and do unto me in

accordance with that which befitteth Thee, May the blessings of Allah be bestowed upon His Apostle and

the Rightful Imams from his Descendants and His peace be upon them plentifully.

ا اور ف کر ش س کا ذ ام دوا ج س کا ن اہے کرنے والا ہے۔ اے وہ ج و چ و ج ک ت ے ش ا ب کھت
ں ر ی ہ ھ ن و دعا کے سوا کچ ش دے ج خ

ب



ے  مجھ


ونے والے  ی ہ لدرا ض اے ج

اں دور کرنے ی ت سخ
وری کرنے والے اے  ں پ ی مت

ع ن


ہ ہے اے  ی ارگر ھی ت
ہ
س کا  د ہے اور ج محض امی


ہ  س کا سرمای رج فرما اس پ ال داری ہے رحم  اطاعت م

دا ہل ہے خ و ا س کا ت ھ سے وہ سلوک کر ج فرما مج حمت 
ر ر محمدؑ پ

ل  محمدؐ آ
ا  ں گی ی ہ ا ن ھای ڑ ے پ

ور اے وہ عالم جس لیے ن رنے والوں کے  ں ڈ وں می کی ی ار والے اے ت

ہیں۔ ں سے  لؑ می و ان کی آ ات ج حی ت
ادہ سلام و ی ت ز ہ ا ہے ب ت ج ی

ھ ب



رسلام  مہ پ رکت ائ اب ر اور ب پنے رسولؐ پ ا
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مَّدٍ۔ حَ مَّدٍ وَّآلِ مُ حَ لِّ عَلٰى مُ  مَّ صَ اَللّٰهُ

ALLAAHUMMA SALLI 'ALAA MUHAMMADIN WA-AALI MUHAMMAD.

O Allah, send blessings upon Muhammad and the Household of Muhammad.

ر۔ لؑ پ کی آ محمدؐ اور ان
رت  فرما حض ل  از حمت ن

ود! ر اے معب
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